
1956 vuoden valtiopäivät N; o 53. 

Hallituksen esitys Eduskunnalle sisältävä. tiedonannon 
niistä sopimuksista. ja. suosituksista., mitkä Kansainvälinen 
työkonferenssi hyväksyi 38. istuntokaudellaan vuonna. 1955. 

Kansainvälinen työkonferenssi hyväksyi 38. 
istuntokaudellaan Genevessä vuonna 1955 
yhden kansainvälisen sopimuksen ja kaksi 
suositusta. Kansainvälisen työjärjestön pe­
russäännön 19 artiklan 5 a) kohdan mukai­
sesti on kysymyksessä oleva sopimus lähe­
tetty kaikille jäsenvaltioille näiden ratifioita­
vaksi. Samoin ovat suositukset mainitun ar­
tiklan 6 a) kohdan mukaisesti lähetetyt kaik­
kien jäsenvaltioiden tutkittaviksi siinä tar­
koituksessa, että niitä ryhdyttäisiin toteutta­
maan kunkin maan lainsäädännön puitteissa 
tai muulla tavoin. Saman artiklan 5 b) ja 
6 b) kohtien mukaisesti saatetaan sekä kysy­
myksessä oleva sopimus että suositukset tä­
ten Eduskunnan käsiteltäviksi niiden joh­
dosta mahdollisesti tarpeellisiksi katsottaviin 
toimenpiteisiin ryhtymiseksi. 

Sopimus koskee alkuasukastyöntekijöiden 
rankaisemista niissä tapauksissa, jolloin he 
rikkovat työsopimuksensa. Suosituksista kos­
kee toinen invaliidien työhuoltoa ja toinen 
muuttavien työntekijöiden suojelua taka­
pajuisissa maissa ja takapajuisilla alueilla. 
Sekä sopimuksen että suositusten suomenkie­
lelle käännetyt tekstit seuraavat liitteenä 
tätä esitystä. 

Sopimus (N: o 104), joka. koskee työsopi­
muksen rikkomisesta. alkuasukastyönteki­

jöitä kohta.a.via. ra.ngaistusseuraamuksia.. 

Sopimuksen tarkoituksena on saada asian­
omaiset maat mahdollisimman pian lopetta­
maan mainitunlaiset rangaistukset. Kun sopi­
mus koskee sellaisia väestöryhmiä, joita mei­
dän maassamme ei ole, ei sopimuksen sisäl­
töön Suomen taholta ole kiinnitetty sen 
enempää huomiota. Sopimuksen ratifioimi­
nen ei meillä näin ollen myöskään tule kysy­
mykseen. 

4320/56 

Suositus (N:o 99), joka. koskee inva.liidien 
työhuoltoa.. 

Kysymyksessä oleva suositus liittyy Kan­
sainvälisen työkonferenssin suosituksiin vuo­
silta 1949 ja 1950, joita on selostettu Halli­
tuksen esityksissä Eduskunnalle N:o 19 vuo­
delta 1951 ja N: o 4 vuodelta 1952. Nyt esi­
teltävässä suosituksessa kehitetään mainittu­
jen aikaisempien suosituksien periaatteita 
erityisesti pitäen silmällä niiden liittymistä 
kuntouttamistoimintaan. Tällä uudella käsit­
teellä tarkoitetaan suosituksessa invaliidien 
saattamista jälleen fyysisesti, henkisesti, so­
siaalisesti, ammatillisesti ja taloudellisesti 
niin hyödyllisiksi kansalaisiksi kuin heille on 
mahdollista. Suositus koskee työhuoltoa eli 
sitä osaa kuntouttamisprosessista, jolla pyri­
tään yksityisen invaliidin työnsaannin tur­
vaamiseen ja väestön työvoiman käyttämi­
seen mahdollisimman tehokkaalla tavalla. 

Meidän maassame on vuonna 1946 annettu 
invaliidihuoltolaki tärkein suosituksessa tar­
koitettua toimintaa koskeva järjestelmä. So­
tainvaliidien työhuollossa saavutettuun koke­
mukseen alkuaan perustuvana se on osoittau­
tunut tehokkaaksi ja tarkoituksenmukaiseksi 
toiminnaksi. Lisäksi sisältyy suosituksessa 
tarkoitettua työhuoltoa esim. tapaturmava­
kuutuslainsäädännön, kansaneläkelain ja 
myös mm. kuluvana vuonna annetun huolto­
apulain piiriin. Niinikään eräillä toisilla 
aloilla on käynnissä työhuoltoon liittyvää 
käytännöllistä kehitystä, mistä on syytä mai­
nita keuhko- ja reumainvaliidien kuntout­
taminen. 

Suosituksen sovellutusala ulottuu huomat­
tavasti laajemmalle kuin yllä mainitut maas­
samme voimassa olevat lait ja muut järjestel­
mät. Etenkin tämä näkyy siinä, että suosi­
tus koskee myös ohimenevien ja kroonisten 
sairaustilojen, samoin kuin henkisen vaja-
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vuuden aiheuttamaa työkyvyttömyyttä, 
mitkä nykyään pääasiallisesti maassamme 
jäävät työhuollon ulkopuolelle. Kehitystä 
tässä mielessä on kuitenkin tapahtunut ja 
tuoreena esimerkkinä voidaan mainita 2. 12. 
1955 annettu ns. sairausinvaliidien invaliidi­
huoltoa koskeva valtioneuvoston päätös. 

Invaliidien ammatinvalinnan ohjauksessa 
maassamme noudatettavat periaatteet ja me­
nettelytavat sekä kehityssuunnitelmat ovat 
suosituksen kanssa yhtä pitävät. Keskeinen 
asema siinä on Työterveyslaitoksella, jonka 
lisäksi eräät toiset yhteisöt, kuten Invaliidi­
säätiö, ovat harjoittaneet tai suunnitelleet 
vastaavaa toimintaa. 

Myös invaliidien ammattikoulutus, joka on 
tehokkaimmin järjestetty osa työhuoltoa, on 
maassamme yleensä kehittynyt suosituksen 
mukaisesti. Periaatteellisesti on oltu suosi­
tuksen kannalla siinä, että invaliidien koulu­
tus olisi järjestettävä yhdenmukaisesti ter­
veiden henkilöiden koulutuksen kanssa. Yleis­
ten ammattikoulutusmahdollisuuksien riittä­
mättömyys, pitkät etäisyydet ja invaliidien 
vamman vaikeus ovat kuitenkin johtaneet 
asumalaitoksina toimivien invaliidien eri­
koisoppilaitoksien perustamiseen. Niitä on 
maassamme nykyään kaksitoista, ja niiden 
yhteinen oppilaspaikkaluku on noin 1100. 
Kaksi niistä, kuurojen ammattikoulut, omis­
taa valtio, neljä Suomen Siviili- ja Ase­
velvollisuusinvaliidien Liitto, kaksi Sotainva­
liidien Veljesliitto, kaksi Invaliidisäätiö sekä 
yhden Sokeain Ystävät ja yhden Kultatäh­
kän Kiipulasäätiö. Eräiden uusien ammatti­
koulujen perustaminen on vireillä, mm. Tu­
berkuloosiliiton piirissä. Invaliidien oppilai­
toksien ohjelma on tähän asti pääasiallisesti 
ollut varsinaista ammattikoulutusta, mutta 
suunnitteilla on ollut myös erikoistumis- ja 
jatkokoulutusta sekä työhönvalmennusta. 

Invaliidien työhönsijoitus maassamme on 
järjestetty toistaiseksi erillisenä yleisestä 
työnvälityksestä. Sosiaaliministeriön toimek­
siannosta ylläpitävät Suomen Siviili- ja Ase­
velvollisuusinvaliidien Liitto, Sotainvaliidien 
Veljesliitto, Tuberkuloosiliitto ja Reumaliitto 
11 paikkakunnalla työhönsijoitustoimistoja, 
minkä lisäksi Sokeain Keskusliitto ylläpitää 
vastaavasti näkövikaisten työhönsijoitustoi­
mistoa. Tämän verkoston laajentaminen ja 
kehittäminen on ollut jatkuvasti vireillä. 

Tyob.uollon hallinto maassamme jakaantuu 
useille eri viranomaisille, joista keskeisin 

asema on sosiaaliministeriöllä. Edellä mami­
tut ja useat toisetkin vapaaehtoisella poh­
jalla toimivat yhteistöt ovat osallistuneet tär­
keällä tavalla työhuollon kehittämiseen ja 
jatkuvaan toimeenpanoon, mikä on maas­
samme työhuoliolle erityisen ominainen 
piirre. V aitio on tukenut niiden toimintaa 
huomattavin avustuksin. Eri viranomaisten 
ja yhteisöjen yhdyssiteenä on lähinnä sosiaa­
liministeriön apuna toimiva invaliidihuolto­
asiain neuvottelukunta. 

Käytännöllinen kenttätyö kuuluu ensisi­
jaisesti kuntien sosiaalilautakunnille sekä 
invaliidihuoltojärjestöille ja -laitoksille. Työ­
huollon saamisen taloudelliset edellytykset 
ovat varattomien ja vähävaraisten henkilöi­
den osalta pääosiltaan turvatut. 

Yhteistyötä lääkintä- ja työhuollon vä­
lillä on meillä myös pyritty edistämään. In­
valiidihuoltolaissa on omaksuttu lääkintä­
huollon ensisijaisuuden periaate, minkä to­
teuttamista tosin vaikeuttaa erityisesti orto­
pedisten hoitomahdollisuuksien kohdalla tun­
tuva sairaalapaikkapula. Toinen esimerkki 
näiden kahden huoltomuodon kosketuksesta 
on parhaillaan kehittymisvaiheessa oleva 
keuhkoinvaliidien kuntouttaminen. 

Invaliidien työmahdollisuuksien turvaami­
seksi suositus mainitsee mm. määräosuusjär­
jestelmän, jonka mukaisesti työnantajan on 
otettava palvelukseensa invaliideja määrä­
osuus koko työntekijäluvustaan, ja eräiden 
erikoisammattien varaamisen heille. Näitä 
kysymyksiä on maassamme tutkittu useissa 
yhteyksissä, mutta aina on päädytty siihen 
lopputulokseen, että niiden avulla ei maam­
me olosuhteissa voitaisi invaliidien työlli­
syyttä olennaisesti edistää. 

Ns. suojattua työskentelyä ja muita erityi­
sesti vaikeavammaisia invaliideja koskevia 
toimenpiteitä on pyritty kehittämään mah­
dollisuuksien mukaan suosituksen viitoitta­
malla tavalla. Sotainvaliidien V eljesliitto 
ylläpitää siinä mielessä aivovammaisia varten 
Suitian työkotia. Sokeain Keskusliitto on sa­
massa tarkoituksessa perustanut työhuoneita 
ja hieroiDalaitoksia ja sen toimesta on hil­
jattain toimitettu näkövikaisten työllisyyden 
edistämistä koskeva tutkimus. Edelleen on 
vireillä työyhdyskuntien ja työkotien perus­
taminen vaikeavammaisia invaliideja varten. 

Invaliidilasten ja -nuorten kuntouttamista 
koskevat kysymykset ovat viime vuosina 
niinikään olleet erityisen huomion kohteena. 
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Vireillä olevista laajemmista uudistussuun­
nitelmista on syytä mainita, että invaliidien 
ammattikoulutuksen kehittäminen ja huono­
kuuloisten kuntouttaminen ovat parhaillaan 
komiteain tutkittavina sekä että sosiaalimi­
nisteriön toimesta on valmisteilla yleissuun­
nitelma invaliidihuoltoa varten. 

Hallituksen käsityksen mukaan esillä ole­
van suosituksen periaatteet ovat asiallisia ja 
soveltuvat yleensä myös meidän maassamme 
ohjeeksi toimintaa edelleen kehitettäessä. 
Yleensä niitä on jo tähän mennessäkin nou­
datettu, ja käynnissä oleva kehitys on kul­
kemassa niiden suuntaan. Hallitus katsookin, 
että suositus ei tässä vaiheessa anna aihetta 
enempiin toimenpiteisiin. 

Helsingissä 8 päivänä kesäkuuta 1956. 

Suositus (N:o 100), joka koskee muutta­
vien työntekijöiden suojelua takapajuisissa 

maissa ja takapajuisilla alueilla. 

Kuten suosituksen nimestäkin ilmenee, on 
sitä tarkoitus soveltaa ns. takapajuisilla 
alueilla, joihin Suomea ei lueta kuuluvaksi. 
Näin ollen eivät suosituksen sisältämät mää­
räykset ja ohjeet koske varsinaisesti meidän 
maatamme eikä meillä näin ollen ole myös­
kään aihetta ajatella mihinkään toimenpitei­
siin ryhtymistä niiden johdosta. 

Tasavallan Presidentti 

URHO KEKKONEN. 

V. t. sosiaaliministeri T. Leivo-Larsson. 
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Sopimus (N: o 104), joka koskee niiden ran­
gaistusseuraamustan kumoamista, joita on 

käytetty alkuasukastyöntekijöiden 
rikkoessa työsopimuksen. 

Kansainvälisen työjärjestön yleinen konfe­
renssi, 

kokoontuneena Kansainvälisen työ­
toimiston hallintoneuvoston kutsu­
mana Genevessä 1 päivänä kesäkuuta 
1955 kolmannellekymmenennellekah­
deksannelle istuntokaudelleen ja 

päätettyään hyväksyä eräitä ehdo­
tuksia, jotka koskevat rangaistusseu­
raamuksia alkuasukastyöntekijöiden 
rikkoessa työsopimuksen, mikä kysy­
mys on kuudentena kohtana istunto­
kauden päiväjärjestyksessä, sekä 

päätettyään, että nämä ehdotukset 
laaditaan kansainvälisen sopimuksen 
muotoon, ja 

katsoen, että on koittanut aika ku­
mota tällaiset rangaistusseuraamukset, 
joiden säilyttäminen lainsäädännössä 
on ristiriidassa nykyisen käsityksen 
kanssa työnantajain ja työntekijäin 
välisistä työsopimussuhteista samoin 
kuin ihmisarvon ja -oikeuksien vas­
taista, 

hyväksyy tänä 21 päivänä kesäkuuta 1955 
seuraavan sopimuksen, jonka nimenä on 
,Rangaistusseuraamusten kumoamista kos­
keva sopimus (alkuasukastyöntekijät), 1955". 

1 artikla. 
Kaikissa maissa, JOissa on käytännössä 

rangaistusseuraamuksia sellaisista työsopi­
musten rikkomisesta, joita ,Rangaistusseu­
raamuksia (alkuasukastyöntekijät) koskevan 
sopimuksen, 1939" 1 artiklan 2 momentissa 

tarkoitetaan, ja joissa näitä seuraamuksia so­
velletaan mainitun sopimuksen 1 artiklan 
1 momentin tarkoittamiin työntekijöihin 
nähden, on asianomaisen viranomaisen ry h­
dyttävä toimenpiteisiin kaikkien tällaisten 
seuraamusten kumoamiseksi. 

2 artikla. 
Kaikkien tällaisten seuraamusten kumoa­

minen on toteutettava asianmukaisella toi­
menpiteellä, johon voidaan heti ryhtyä. 

3 artikla. 
Mikäli ei pidetä mahdollisena heti ryhtyä 

asianmukaiseen toimenpiteeseen, on ryhdyt­
tävä järjestelyihin tällaisten rangaistusseu­
raamusten asteettaiseksi kumoamiseksi kai­
kissa tapauksissa. 

4 artikla. 
Tämän sopimuksen 3 artiklan mukaisilla 

toimenpiteillä on kaikissa tapauksissa pääs­
tävä siihen, että kaikki rangaistusseuraamuk­
set kumotaan mahdollisimman pian ja vii­
meistään vuoden kuluessa tämän sopimuksen 
rati:fioinnista. 

5 artikla. 
Alkuasukastyöntekijöiden ja muiden työn­

tekijöiden erilaisen kohtelun lopettamista 
silmälläpitäen, on alkuasukastyöntekijöiden 
osalta kumottava rangaistusseuraamukset 
muista työsopimuksen rikkomisista, kuin 
mistä on kysymys tämän sopimuksen 1 ar­
tiklassa, mikäli tällaisia seuraamuksia ei so­
velleta muihinkin työntekijöihin. 

6 artikla. 
Tämän sopimuksen viralliset ratifioinnit 

on ilmoitettava Kansainvälisen työtoimiston 
pääjohtajalle, joka rekisteröi ne. 
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7 artikla. 
1. Tämä sopimus sitoo vain niitä Kan­

sainvälisen työjärjestön jäsenvaltioita, joiden 
ratifioinnin pääjohtaja on rekisteröinyt. 

2. Se tulee voimaan kaksitoista kuukautta 
sen jälkeen, kun pääjohtaja on rekisteröinyt 
kahden jäsenvaltion ratifioinnit. 

3. Sen jälkeen tämä sopimus tulee voi­
maan kunkin jäsenvaltion osalta kaksitoista 
kuukautta sen jälkeen, kun sen ratifiointi on 
rekisteröity. 

8 artikla. 
1. Kukin jäsenvaltio, joka on ratifioinut 

tämän sopimuksen, voi sanoa sen irti kym­
menen vuoden kuluttua siitä päivästä, jona 
sopimus tuli alkuaan voimaan, lähettäen kir­
jelmän Kansainvälisen työtoimiston pääjoh­
tajalle, joka rekisteröi sen. Irtisanominen tu­
lee voimaan vasta vuoden kuluttua sen rekis­
teröimisestä. 

2. Kukin jäsenvaltio, joka on ratifioinut 
tämän sopimuksen ja joka ei vuoden ku­
luessa edellisessä momentissa mainitun kym­
menvuotiskauden jälkeen käytä tämän artik­
lan mukaista irtisanomisoikeutta, on sidottu 
uudeksi kymmenvuotiskaudeksi ja voi sen 
jälkeen jokaisen kymmenvuotiskauden kulut­
tua sanoa tämän sopimuksen irti tämän ar­
tiklan määräämin ehdoin. 

9 artikla. 
1. Kansainvälisen työtoimiston pääjohta­

jan on ilmoitettava kaikille Kansainvälisen 
työjärjestön jäsenvaltioille kaikista järjestön 
jäsenvaltioiden hänelle ilmoittamista rati­
fioinneista ja irtisanomisista. 

2. Ilmoittaessaan järjestön jäsenvaltioille 
toisen hänelle ilmoitetun ratifioinnin rekis­
teröiruisestä pääjohtajan on kiinnitettävä 
järjestön jäsenvaltioiden huomio tämän so­
pimuksen voimaantulopäivään. 

10 artikla. 
Kansainvälisen työtoimiston pääjohtajan 

on Yhdistyneiden Kansakuntien peruasään­
nön 102 artiklan mukaisesti ilmoitettava 
Yhdistyneiden Kansakuntien pääsihteerille 
täydelliset tiedot kaikista ratifioinneista ja 
irtisanomisista, jotka hän on rekisteröinyt 
edellisten artikloiden mukaisesti. 

11 artikla. 
Kansainvälisen työtoimiston hallintoneu­

voston on , milloin se katsoo tarpeelliseksi, 
esitettävä yleiselle konferenssille selostus tä­
män sopimuksen soveltamisesta ja tutkittava, 
onko aihetta ottaa konferenssin päiväjärjes­
tykseen kysymys sen täydellisestä tai osittai­
sesta muuttamisesta. 

12 artikla. 
1. Siinä tapauksessa, että konferenssi hy­

väksyy uuden sopimuksen, jolla kokonaan tai 
osittain muutetaan tämä sopimus, ja mikäli 
uusi sopimus ei toisin määrää; 

a) jäsenvaltion suorittama uuden, muutok­
sia sisältävän sopimuksen ratifiointi aiheut­
taa ipso jure tämän sopimuksen välittömän 
irtisanomisen huolimatta edellä mainitun 8 
artiklan määräyksistä sillä edellytyksellä, 
että uusi, muutoksia sisältävä sopimus on tul­
lut voimaan; 

b) siitä päivästä lähtien, jona uusi, muu­
toksia sisältävä sopimus tuli voimaan, eivät 
jäsenvaltiot enää voi ratifioida tätä sopi­
musta. 

2. Kuitenkin jää tämä sopimus voimaan 
nykyisessä muodossa ja nykyisen sisältöisenä 
niihin jäsenvaltioin nähden, jotka ovat sen 
ratifioineet eivätkä ratifioi muutoksia sisäl­
tävää sopimusta. 

13 artikla. 
Tämän sopimuksen ranskan- ja englannin­

kielisiä tekstejä on kumpaakin pidettävä al­
kuperäisinä. 

Suositus (N:o 99), joka koskee invaliidien 
työhuolta. 

Kansainvälisen työjärjestön yleinen konfe­
renssi, 

aloitettuaan Kansainvälisen työtoi­
miston hallintoneuvoston kokoonkutsu­
mana Genevessä 1 päivänä kesäkuuta 
1955 kolmannenkymmenennenkahdek­
sannen istuntokautensa, 

päätettyään hyväksyä eräät invalii· 
dien työhuoltoa koskevat ehdotukset, 
mikä kysymys on neljäntenä kohtana 
istuntokauden päiväjärjestyksessä, 
sekä 
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päätettyään, että nama esitykset 
laaditaan suosituksen muotoon, 

hyväksyy tänä 22 päivänä kesäkuuta 1955 
seuraavan suosituksen, jonka nimenä on ,In­
valiidien työhuolto-suositus, 1955". 

Koska invaliideja koskevat pulmakysymyk­
set ovat monilukuiset ja monenlaatuiset, 

koska näiden henkilöiden kuntouttaminen 
on tärkeätä heidän saattamisekseen jälleen 
fyysisesti, henkisesti, sosiaalisesti, ammatilli­
sesti ja taloudellisesti niin hyödyllisiksi kan­
salaisiksi kuin heille on mahdollista, sekä 

koska yksityisen invaliidin työnsaannin 
turvaamiseksi ja väestön työvoiman käyttä­
iniseksi mahdollisimman tehokkaalla tavalla 
on tarpeellista kehittää ja parantaa invalii­
dien työkykyä kokoamalla lääketieteelliset, 
psykologiset, sosiaaliset ja kasvatukselliset 
sekä a~matinvalinnan ohjaus-, ammattikou­
lutus- Ja työhönsijoitustoimenpiteet, niihin 
luettuna tuloksien seuraaminen, jatkuvaksi 
ja yhtenäiseksi prosessiksi, 

konferenssi suosittelee seuraavaa: 

I. Määritelmät. 

1. Tällä suosituksessa tarkoitetaan 
a) ,työhuollolla" sitä osaa jatkuvasta ja 

yhtenäisestä kuntouttamisprosessista, joka 
sisältää sellaiset työmahdollisuuksiin vaikut­
tavat toimenpiteet, kuten ammatinvalinnan 
ohjauksen, ammattikoulutuksen ja valikoivan 
työhönsijoituksen, joiden tarkoituksena on 
tehdä invaliidille mahdolliseksi sopivan työn 
saaminen ja säilyttäminen; sekä 

b) ,invaliidilla" henkilöä, jonka mahdolli­
suudet sopivan työn saamiseen ja säilyttämi­
seen ovat oleellisesti alentuneet ruumiillisen 
tai henkisen vajavuuden seurauksena. 

II. Työhuollon sovellutusala. 

2. Työhuollon saaminen olisi tehtävä mah­
dolliseksi kaikille invaliideille riippumatta 
heidän vammansa syystä ja laadusta sekä 
heidän iästään, mikäli heidät voidaan val­
mentaa ja mikäli heillä on kohtuulliset mah­
dollisuudet sopivan työn saamiseen ja säi­
lyttämiseen. 

III. Invaliidien ammatinvalinnan ohjauksen, 
ammattikoulutuksen ja työhönsijoituksen 

periaatteet ja menettelytavat. ' 

3. Kaikkiin tarpeellisiin ja mahdollisiin 
toimenpiteisiin olisi ryhdyttävä erikoistuneen 
ammatinvalinnan ohjauksen luomiseksi tai 
kehittämiseksi apua ammattiensa valitsemi­
sessa tai vaihtamisessa tarvitsevia invaliideja 
varten. 

4. Ammatinvalinnan ohjausprosessin olisi 
käsitettävä, mikäli tämä on mahdollista kun­
kin maan olosuhteissa ja asianmukaista kus­
sakin yksityistapauksessa 

a) neuvottelu ammatinvalinnan ohjaajan 
kanssa; 

b) aikaisempaan työkokemukseen tutustu­
minen; 

c) koulunkäyntiä tai ammattioppia koske­
viin koulu -tai muihin todistuksiin tutustu­
minen; 

d) ammatinvalinnan ohjausmielessä suori­
tettu lääkärintarkastus; 

e) kykyjä ja soveltuvuutta selvittäviä 
asianmukaisia kokeita ja, mikäli niin halu­
taan, muita psykologisia kokeita; 

f) henkilökohtaisten ja perheolosuhteiden 
selvittäminen; 

g) soveltuvuuden ja kehitystason selvittä­
minen sopivan kokeilutyöskentelyn ja sopi­
vien käytännöllisten kokeiden tai muiden sa­
mantapaisten keinojen avulla; 

h) joko suullisesti tai muulla tavoin suo­
ritettu ammattitietouden tutkiminen kaikissa 
tapauksissa, joissa se näyttää tarpeelliselta; 

i) ruumiillisen suorituskyvyn erittelemi­
nen ammatin vaatimukset huomioon ottaen 
ja sen parantamismahdollisuuksien selvittä­
minen; 

j) kysymyksessä olevan henkilön edelly­
tyksien, ruumiillisten kykyjen, soveltuvuu­
den, omien toivomusten ja kokemuksen mu­
kaisia työ- ja koulutusmahdollisuuksia sekä 
työmarkkinoilla vallitsevaa työvoiman tar­
vetta koskevien tietojen antaminen; 

5. Terveiden henkilöiden ammattikoulu­
tuksessa yleisesti sovellettuja koulutuksen 
periaatteita, toimenpiteitä ja menettelytapoja 
olisi, mikäli lääkinnälliset ja kasvatukselliset 
seikat sen sallivat, sovellettava myös invalii­
deihin. 

6. (1) Invaliidien koulutuksen olisi, mi­
käli mahdollista, tehtävä kysymyksessä ole­
ville henkilöille mahdolliseksi harjoittaa ta-
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loudellista toimintaa, jossa he voivat käyttää 
ammattipätevyyttään tai taipumuksiaan työl­
lisyystilanteen sallimissa rajoissa. 

(2) Tässä tarkoituksessa 
a) koulutus olisi järjestettävä nivellettynä 

valikoivaan työhönsijoitukseen, lääketieteel­
listä asiantuntija-apua käyttäen ja ammattei­
hin, joissa invaliditeetti vaikuttaa vähiten 
työn suoritukseen ja työn suoritus invalidi­
teettiin; 

b) sitä olisi, mikäli mahdollista ja asian­
mukaista, annettava invaliidin aikaisemmassa 
tai siihen liittyvässä ammatissa; sekä 

c) sitä olisi jatkettava niin pitkän ajan, 
että invaliidi on saavuttanut riittävän am­
mattitaidon kyetäkseen työskentelemään nor­
maalisti tasaveroisena terveiden työntekijäin 
kanssa, mikäli hän muutoin kykenee tähän. 

7. Mikäli mahdollista, invaliidien olisi saa­
tava koulutusta samoissa olosuhteissa ja yh­
dessä terveiden henkilöiden kanssa. 

8. (1) Erityisiä laitoksia olisi perustettava 
tai kehitettävä sellaisten invaliidien koulu­
tusta varten, joita, erityisesti heidän invalidi­
teettinsä laadun tai vaikeusasteen johdosta, 
ei voida kouluttaa yhdessä terveiden henki­
löiden kanssa. 

(2) Mikäli mahdollista ja asianmukaista, 
näiden laitosten toimintapiiriin tulisi kuulua 
mm: 

a) sisäoppilaitoksina toimivia tai muun­
laisia kouluja ja koulutuskeskuksia; 

b) lyhyt- ja pitkäaikaisia erikoiskursseja 
tiettyihin ammatteihin kouluttamista varten; 

c) invaliidien jatkokoulutuskursseja. 
9. Toimenpiteisiin olisi ryhdyttävä työn­

antajien rohkaiseiDiseksi antamaan koulu­
tusta invaliideille; näiden toimenpiteiden 
olisi käsitettävä, sikäli kuin katsotaan asian­
mukaiseksi, taloudellista, teknillistä, lääke­
tieteellistä tai ammatillista tukea. 

10. (1) Toimenpiteisiin olisi ryhdyttävä 
erikoisjärjestelyiden kehittämiseksi invalii­
dien työhönsijoitusta varten. 

(2) Näillä järjestelyillä olisi turvattava 
invaliidien tehokas työhönsijoitus 

a) rekisteröimällä työnhakijat; 
b) toteamalla heidän ammattipätevyy­

tensä, kokemuksensa ja omat toivomuksensa; 
c) haastattelemalla heitä työhön sijoitusta 

silmällä pitäen; 
d) arvioimalla tarvittaessa heidän ruumiil­

linen ja ammatillinen suorituskykynsä; 

e) rohkaisemaila työnantajia ilmoittamaan 
avoinna olevat työpaikat asianomaiselle vi­
ranomaiselle; 

f) tarvittaessa pitämällä yhteyttä työn­
antajiin invaliidien työhön pystyvyyden 
osoittamiseksi ja heidän työusaantinsa tur­
vaamiseksi; 

g) avustamaila invaliideja mahdollisesti 
tarpeellisen ammatinvalinnan ohjaukseen, 
ammattikoulutuksen sekä lääkintä- ja so­
siaalihuollon saamiseksi. 

11. Olisi ryhdyttävä tarkkailutoimenpitei­
siin, jotta 

a) voitaisiin todeta, onko työhönsijoitus 
tai koulutus tai uudelleenkoulutus osoittau­
tunut tyydyttäväksi, sekä arvioida työhön 
ohjaamisen hallinnon ja menettelytapojen 
tarkoituksenmukaisuus; 

b) voitaisiin poistaa mahdollisimman tar­
koin ne esteet, jotka ehkä estävät invaliidia 
sopeutumasta työhönsä tyydyttävästi. 

IV. H allintojärjestelmä. 

12. Asianomaisen viranomaisen tai viran­
omaisten olisi järjestettävä työhuoltotoimen­
piteet jatkuvasti ja yhdenmukaisesti suunni­
telluksi toimintaohjelmaksi sekä niitä kehi­
tettävä sellaisena, ja tällöin olisi, mikäli mah­
dollista, käytettävä jo olemassa olevia amma­
tinvalinnan ohjaus-, ammattikoulutus- ja 
työhönsijoituselimiä. 

13. Asianomaisen viranomaisen tai viran­
omaisten olisi varmistettava, että invaliidien 
työhuoltoa ja siihen kuuluvaa tuloksien tark­
kailua hoitamaan on saatavissa riittävä 
määrä sopivan pätevyyden omaavaa henkilö­
kuntaa. 

14. Työhuoltotoimenpiteiden olisi pysyt­
tävä vähintään samalla kehitystasolla yleisen 
ammatinvalinnan ohjauksen, ammattikoulu­
tuksen ja työhönsijoituksen kanssa. 

15. Työhuolto olisi järjestettävä ja sitä 
kehitettävä niin, että se antaa invaliideille 
mahdollisuuden valmentautua kaikilla am­
mattialoilla sellaiseen sopivaan työhön, jota 
he voivat harjoittaa itsenäisesti, sekä myös 
saada ja säilyttää tällainen työ. 

16. Työhuollon yleisen järjestämisen ja 
kehittämisen hallinnollinen vastuu olisi us­
kottava 

a) yhdelle viranomaiselle, tai 
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b) yhteisesti useille viranomaisille, jotka 
ovat vastuussa työhuolto-ohjelman eri toimin­
tamuodoista, jolloin yhdelle näistä viran­
omaisista on uskottava ensisijainen vastuu 
ohjelman yhdenmukaisesta suunnittelusta. 

17. (1) Asianomaisen viranomaisen tai vi­
ranomaisten olisi ryhdyttävä kaikkiin tar­
peellisiin ja toivottaviin toimenpiteisiin yh­
teistyön ja yhdenmukaisesti suunnitellun toi­
minnan aikaansaamiseksi työhuoltoon osallis­
tuvien julkisten ja yksityisten elinten kes­
ken. 

(2) Näihin toimenpiteisiin tulisi kuulua, 
olosuhteista riippuen 

a) julkisten ja yksityisten elinten vastuun 
ja velvollisuuksien määrittely; 

b) taloudellinen tuki työhuoltoon tehok­
kaasti osallistuville yksityisille elimille; sekä 

c) yksityisten elinten teknillinen opastami­
nen. 

18. 1) Työhuolto olisi luotava ja sitä olisi 
kehitettävä käyttämällä apuna edustavia 
neuvoa-antavia toimikuntia, joita olisi perus­
tettava valtakunnallisella sekä, sikäli kuin 
katsotaan asianmukaiseksi, alueellisella ja 
paikallisella tasolla. 

(2) N'åissä toimikunnissa olisi, olosuhteista 
riippuen, oltava jäseniä, jotka on valittu 

a) työhuoltoon välittömästi osallistuvista 
viranomaisista ja elimistä; 

b) työnantajien ja työntekijöiden järjes­
töistä; 

c) henkilöistä, jotka ovat invaliidien työ­
huoltoa koskevan asiantuntemuksensa tai 
harrastuksensa johdosta erityisen ansioitu­
neet jäseniksi; sekä 

d) invaliidien omista järjestöistä. 
(3) Näiden toimikuntien olisi vastattava 

ohjauksesta, joka koskee 
a) valtakunnallisella tasolla, työhuollon 

hallinnon ja toimintaohjelmien kehittämistä; 
b) alueellisella ja paikallisella tasolla, 

valtakunnallisten toimenpiteiden sovellu­
tusta, niiden makauttamista alueellisiin ja 
paikallisiin olosuhteisiin sekä alueellisen ja 
paikallisen toiminnan yhdenmukaista suun­
nittelua. 

19. (1) Erityisesti asianomaisen viran­
omaisen toimesta olisi vaalittava ja edistet­
tävä tutkimustoimintaa invaliidien työhuol­
lon kehittämiseksi ja sen tuloksien arvioimi­
seksi. 

(2) Tällaisen tutkimustoiminnan olisi kä-

sitettävä myös invaliidien työhön sijoitusta 
koskevat jatkuvat tai erikoistutkimukset. 

(3) Tutkimustoiminnan olisi käsitettävä 
myös työhuollossa käytettävien työtapojen 
ja menetelmien tieteellinen tutkimus. 

V. Menetelmät, jo~lla pyritään tekemään 
työhuollon käyttö invaliide~'lle mahdolliseksi. 

20. Toimenpiteisiin olisi ryhdyttävä siinä 
mielessä, että invaliideille tulisi mahdolliseksi 
käyttää täysin hyväkseen kaikkea saatavissa 
olevaa työhuoltoa ja että varmistettaisiin 
se, että jokin viranomainen saa tehtäväkseen 
auttaa henkilökohtaisesti jokaista invaliidia 
kaiken tarpeellisen työhuollon saamiseksi. 

21. Näiden toimenpiteiden olisi käsitet­
tävä 

a) työhuollon saamista ja sen invaliideille 
tarjoamia mahdollisuuksia käsittelevä tiedoi­
tus- ja valistustoiminta; 

b) sopivan ja riittävän taloudellisen tuen 
antaminen invaliideille. 

22. (1) Tällaista taloudellista tukea olisi 
annettava työhuollon kaikissa vaiheissa, ja 
se olisi suunniteltava helpottamaan sopivaan 
työhön, itsenäinen työteko mukaan luettuna, 
valmentautumista ja siinä tehokkaasti pysy­
mistä. 

(2) Sen tulisi käsittää työhön valmentau­
tumisen kaikissa vaiheissa maksuttoman työ­
huollon, toimeentuloavustuksen, tarpeellisten 
matkakustannuksien, lainojen ja avustuksien 
tai tarpeellisten työvälineiden ja varusteiden 
sekä proteesien ja muiden tarpeellisten lait­
teiden myöntäminen. 

23. Invaliideilla tulisi olla mahdollisuus 
käyttää hyväkseen kaikkea työhuoltoa menet• 
tämättä täten sellaisia sosiaaliturvan etuja, 
jotka eivät liity työhuoltoon. 

24. Invaliideille, jotka elävät alueilla, 
joilla on rajoitetusti mahdollisuuksia saada 
työtä tai valmentautua työhön, olisi annet­
tava mahdollisuus ammatin oppimiseen, oppi­
ajan täysihoito mukaan luettuna, ja mahdol­
lisuus siirtyä, mikäli he haluavat, alueille, 
joilla työn saanti on helpompaa. 

25. Invaliideja (invaliidieläkettä saavat 
mukaan luettuina) ei olisi asetettava heidän 
invaliditeettinsä vuoksi huonompaan ase­
maan palkkaan ja muihin työehtoihin näh­
den, mikäli heidän työnsä on samanarvoista 
kuin terveiden työntekijöiden. 
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VI. Lääkintähuollosta ja työhuollosta vas­
tuussa olevien elinten yhteistyo. 

26. (1) Invaliidien lääkintähuollosta ja 
työhuollosta vastuussa olevien elinten välille 
olisi luotava mahdollisimman kiinteä yhteis­
työ, ja niiden toiminta olisi suunniteltava 
mahdollisimman yhdenmukaiseksi. 

(2) Tämän yhteistyön ja yhdenmukaisesti 
suunnitellun toiminnan tarkoituksena tulisi 
olla 

a) varmistaa, että lääkintähuollolla ja tar­
vittaessa asianmukaisten apuneuvojen han­
kinnalla pyritään helpottamaan ja edistä­
mään kysymyksessä olevan invaliidin myö­
hempiä työmahdollisuuksia; 

b) edistää työhuoltoa tarvitsevien ja siihen 
sopivien invaliidien tietoon saamista; 

c) tehdä mahdolliseksi työhuollon aloitta­
minen niin aikaisessa ja muutoin sopivassa 
vaiheessa kuin mahdollista; 

d) antaa tarvittaessa lääketieteellistä 
ctSiantuntija-apua työhuollon kaikissa vai­
heissa; 

e) arvioida invaliidien työkykyisyys. 
27. Mikäli mahdollista työhuolto olisi 

aloitettava, lääketieteelliset näkökohdat huo­
mioon ottaen, jo lääkintähuollon kestäessä. 

VII. Menetelmät, joilla pyritään laajenta­
maan invaliidien työmahdollisuuksia. 

28. Näiden toimenpiteiden tulisi perustua 
seuraaviin periaatteisiin: 

a) invaliideille olisi annettava samanlai­
nen mahdollisuus kuin terveille henkilöille 
päästä työhön, jota he ammattitaitonsa puo­
lesta pystyvät suorittamaan; 

b) invaliideilla tulisi olla täysi vapaus hy­
väksyä sopiva työpaikka itse valitsemansa 
työnantajan palveluksessa; 

c) olisi korotettava invaliidien ammatti­
taitoa- ja työkykyä eikä heidän invaliditeet­
tiaan. 

30. Näiden toimenpiteiden olisi käsitet­
tävä 

a) invaliidien työhön pystyvyyden selvit­
tämistä ja osoittamista tarkoittava tutkimus­
toiminta; 

b) tosiseikkoihin pohjautuva laajaperäinen 
ja jatkuva valistustoiminta, jossa erityisesti 
kiinnitetään huomiota 

2 4320/56 

i) invaliidien työnsuoritukseen ja työ­
tehoon, tapaturma- ja työstäpoissaololukui­
hin sekä työssä pysymiseen tekemällä ver­
tailuja samaa työtä tekevien terveiden hen­
kilöiden kanssa; 

ii) työn erikoisvaatimusten pohjalla laa­
dittuihin työvoiman valintamenetelmiin; 

iii) työolosuhteiden parantamismenetel­
miin, koneiden ja työvälineiden järjestely­
ja muuntaminen mukaanluettuina, invalii­
dien työhön sijoittamisen helpottamiseksi; 
c) keinoja, joilla voidaan välttää yksityis-

ten työnantajien vastuuvelvollisuuden lisään­
tyminen, työtapaturma- ja ammattitautiva­
kuutuksen maksuihin nähden; 

d) toimenpiteitä, joilla rohkaistaan työn­
antajia siirtämään yrityksessään sopivaan 
työhön työntekijät, joiden työkyky on muut­
tunut ruumiillisen ·kunnon alenemisen joh­
dosta. 

31. Mikäli on asianmukaista maan olosuh­
teet huomioonottaen ja maassa noudatettujen 
periaatteiden mukaista, olisi invaliidien työ­
hönsijoitusta edistettävä siten, että 

a) työnantajat ottavat palvelukseensa 
määräosuuden invaliideja sellaisiin järjeste­
lyihin ryhtyen, että vältytään terveiden 
työntekijöiden erottamiselta; 

b) varataan tietyt, erikseen ilmoitetut am­
matit invaliideille; 

c) vaikeavammaisille invaliideille annetaan 
tilaisuus tai etuoikeus saada työtä tietyissä, 
heille sopiviksi harkituissa ammatteissa; 

d) perustetaan invaliidien johtamia tai 
heidän nimissään toimivia osuuskuntia tai 
muita samantapaisia yrityksiä ja helpotetaan 
niiden toimintaa. 

VIII. Suojattu työskentely. 

32. (1) Asianomaisen viranomaisen tai vi­
ranomaisten olisi, mikäli harkitaan asianmu­
kaiseksi, yhteistyössä alan yksityisten järjes­
töjen kanssa ryhdyttävä toimenpiteisiin siinä 
mielessä, että järjestetään ja kehitetään kou­
lutus ja mahdollisuus työhön suojatuissa olo­
suhteissa niille invaliideille, joita ei voida 
saada kykeneviksi tavalliseen, kilpailunalai­
seen työhön. 

(2) Näiden järjestelyiden olisi käsitettävä 
suojattujen työpajojen järjestäminen ja eri­
koistoimenpiteitä niitä invaliideja varten, 
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jotka ruumiillisista, sielullisista tai maantie­
teellisistä syistä eivät voi suoriutua säännöl­
lisistä työmatkoista. 

33. Suojattujen työpajojen olisi tehok­
kaan lääketieteellisen ja ammatillisen val­
vonnan ·alaisena annettava mahdollisuus, ei 
vain hyödyliseen ja tuottavaan työhön, vaan 
myös työhön totuttautumiseen ja ammatti­
taidon kehittämiseen sekä, mikäli mahdol­
lista, avoimille työmarkkinoille siirtymiseen. 

34. Kotiin sidottuihin invaliideihin näh­
den olisi ryhdyttävä erikoistoimenpiteisiin, 
jotka olisi suunniteltava ja joita olisi sovel­
lettava niin, että ne antavat invaliideille 
mahdollisuuden. tehdä kotonaan hyödyllistä 
ja tuottavaan työtä tehokkaan lääketieteelli­
sen ja ammatillisen valvonnan alaisena. 

35. Mikäli lailla yleensä säännöstellään 
työntekijöiden palkat ja työehdot, olisi sään­
nöstelyä samassa laajuudessa sovellettava 
myös suojatuissa olosuhteissa työskenteleviin 
invaliideihin. 

IX. I nvaliidilapsia ja -nuot·ia koskevia 
erikoistoimenpiteitä. 

36. Kouluikäisten invaliidilasten ja -nuor­
ten työhuolto olisi järjestettävä ja kehitet­
tävä luomalla läheinen yhteistyö kouluviran­
omaisten ja työhuollosta vastuussa olevan 
viranomaisen tai viranomaisten välille. 

37. Kouluohjelmissa olisi otettava huo­
mioon invaliidilasten ja -nuorten erikois­
ongelmat sekä heidän tarvitsemansa saman­
veroiset mahdollisuudet kuin terveillä lap­
silla· ja nuorilla on, saada sellaista yleis- ja 
ammattikoulutusta, joka on parhaiten sopi­
vaa heidän ikänsä, kykyjensä, taipumuk­
siensa ja harrastuksiensa kannalta. 

38. Invaliidilasten ja -nuorten työhuollon 
perustarkoituksen olisi oltava heidän inva­
liditeettiensa aiheuttamien ammatillisten ja 
sielullisten vaikeuksien helpottaminen niin 
suuressa määrin kuin mahdollista sekä täy­
sien mahdollisuuksien tarjoaminen heille par­
haiten sopiviin ammatteihin valmentautu­
mista ja työhön pääsyä varten. Näiden mah­
dollisuuksien käyttöön tulisi liittyä yhteistyö 
lääkintä- ja sosiaalihuollon ja koululaitoksen 
sekä toisaalta invaliidilasten ja -nuorten van­
hempien tai holhoojien kesken. 

39. (1) Invaliidilasten ja -nuorten koulun­
käyntiä, ammatinvalinnan ohjausta, ammat-

tikoulutusta ja työhönsijoitusta olisi kehitet­
tävä vastaavien, terveille lapsille ja nuorille 
tarkoitettujen toimintamuotojen puitteissa, 
ja tätä toimintaa olisi hoidettava, mikäli 
mahdollista ja toivottavaa, samoissa olosuh" 
teissa ja yhdessä terveiden lasten ja nuorten 
kanssa. 

(2) Erityisiin toimenpiteisiin olisi ryhdyt­
tävä niitä invaliidilapsia ja -nuoria varten, 
joden invaliditeetti estää heidän osallistumi­
sensa tähän toimintaan samoissa olosuhteissa 
ja yhdessä terveiden lasten ja nuorten 
kanssa. 

(3) Näiden toimenpiteiden olisi nimen­
omaan käsitettävä opettajien erikoiskoulutus. 

40. Toimenpiteisiin olisi ryhdyttävä sen 
varmistamiseksi, että lapset ja nuoret henki­
löt, joilla lääkärintarkastuksessa todetaan 
olevan invaliditeetteja tai muita sellaisia ra­
joituksia taikka joiden havaitaan muutoin 
olevan yleisesti kykenemättömiä työhön 

a) saavat mahdollisimman varhaisessa vai­
heessa asianmukaista lääkintähuoltoa, vam­
mansa tai rajoituksensa poistamiseksi tai lie­
ventämiseksi; 

b) opastetaan käymään koulua tai ohja­
taan pyrkimään sopiviin ammatteihin, jotka 
näyttävät sopivan heille ja olevan heidän 
kykyjensä rajoissa, ja hankitaan mahdolli­
suus saada koulutusta näihin ammatteihin; 

c) voivat tarvittaessa saada taloudellista 
tukea lääkintähuollon, koulunkäynnin tai 
ammattikoulutuksen aikana. 

X. Työhuollon periaatteiden soveltaminen. 

41. (1) Työhuoltotoimenpiteet olisi mu­
kautettava kunkin maan erityisiin tarpeisiin 
ja olosuhteisiin, ja niitä olisi kehitettävä 
asteittain edeten mainittujen tarpeiden ja 
olosuhteiden vaatimalla tavalla sopusoinnussa 
tässä suosituksessa vahvistettujen periaattei­
den kanssa. 

(2) Tämän asteittaisen kehityksen pääta­
voitteena olisi oltava 

a) osoittaa invaliidien työhönpystyväisyys 
ja kehittää sitä; 

b) edistää mahdollisimman suuressa mää­
rin heidän mahdollisuuksiaan saada sopivaa 
työtä; 

c) poistaa koulutuksen ja työhönsijoituk­
sen huomioon ottaen invaliideihin kohdistu­
vat vammasta johtuvat rajoittavat esteet. 
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39. Työhuollon asteittaista kehitystä olisi 
edistettävä, mikäli halutaan, Kansainvälisen 
työtoimiston myötävaikutuksella 

a) teknillisen asiantuntija-avun muodossa 
mikäli mahdollista; 

b) laajan kansainvälisen eri maissa saa­
tuja kokemuksia koskevan vuorovaikutuksen 
muodossa; sekä 

c) muun kansainvälisen yhteistyön muo­
dossa, jolloin pyrkimyksenä on eri maiden 
tarpeisiin ja olosuhteisiin mukautetun työ­
huollon järjestäminen ja kehittäminen ja 
johon sisältyy myös tarvittavan henkilö­
kunnan koulutus. 

Suositus (N:o 100), joka koskee muuttavien 
työntekijöiden suojelua takapajuisissa 

maissa ja takapajuisilla alueilla. 

Kansainvälisen työjärjestön yleinen konfe­
renssi, 

aloitettuaan Kansainvälisen työtoi­
miston kokoonkutsumana Genevessä 
1 päivänä kesäkuuta 1955 kolmannen­
kymmenennenkahdeksannen istunto­
kautensa, 

päätettyään hyväksyä erinäisiä eh­
dotuksia, jotka koskevat muuttavien 
työntekijöiden suojelua takapajuisissa 
maissa ja takapajuisilla alueilla, mikä 
kysymys on viidentenä kohtana istun­
tokauden päiväjärjestyksessä, sekä 

päätettyään, että nämä ehdotukset 
laaditaan suosituksen muotoon, 

hyväksyy tänä 22 päivänä kesäkuuta 1955 
seuraavan suosituksen, jonka nimenä on 
,Suositus muuttavien työntekijöiden suoje­
lusta (takapajuiset maat), 1955": 

1. Määritelmät ja soveltamisala. 

1. Tätä suositusta sovelletaan 
a) maihin ja alueisiin, joissa siirtyminen 

omavaraistaloudesta kehittyneempiin talous­
muotoihin, jotka perustuvat ansiotyöhön ja 
aiheuttavat erillisten ja hajanaisesti sijaitse­
vien teollisuus- ja maatalousyhdyskuntien 
muodostumisen, tuo mukanaan huomattavia 
työntekijöiden ja joskus heidän perheidensä 
muuttoliikkeitä; 

b) maihin ja alueisiin, joiden kautta nämä 
työntekijöiden muuttoliikkeet tapahtuvat 
sekä meno- että tarvittaessa paluumatkalla, 
silloin kun näiden maiden ja alueiden toi­
menpiteet kokonaisuudessaan antavat asian­
omaisille henkilöille heidän matkansa aikana 
pienemmän suojan kuin mikä tässä suosituk­
sessa esitetään; 

c) maihin ja alueisiin, joihin nämä työn­
tekijöiden muuttoliikkeet suuntautuvat, sil­
loin kun näiden maiden ja alueiden toimen­
piteet kokonaisuudessaan antavat asianomai­
sille henkilöille heidän matkansa tai työssä­
olonsa aikana pienemmän suojan kuin mikä 
tässä suosituksessa esitetään. 

2. Tässä suosituksessa tarkoitetaan ,muut­
tavalla työntekijällä" jokaista tällaiseen 
muuttoliikkeeseen osallistuvaa työntekijää, 
tapahtuupa muutto yllä 1) a) kohdassa mää­
riteltyjen maiden ja alueiden sisäpuolella tai 
näistä maista ja näiltä alueilta yllä 1 b) ja 
1 c) kohdissa määriteltyihin maihin ja 
alueille tai niiden kautta. Tätä käsitettä so­
velletaan työntekijään, joka on ryhtynyt työ­
hön, joka muuttaa etsiäkseen työtä tai joka 
tulee suorittamaan sovittua työtä siitä riip­
pumatta, onko hän hyväksynyt työtarjouk­
sen tahi tehnyt työsopimuksen vai ei. Mikäli 
mahdollista, ,muuttavan työntekijän" käsi­
tettä sovelletaan myös työntekijään, joka ti­
lapäisesti tai lopullisesti palaa työn aikana 
tai työn loputtua. 

3. Mitään tämän suosituksen määräystä ei 
saa tulkita siten, että se oikeuttaisi kenen ta­
hansa muuttamaan tai jäämään johonkin 
maahan tai alueelle vastoin tämän maan tai 
alueen maahanmuutto- tai muita lakeja. 

4. Tämän suosituksen määräykset eivät 
loukkaa mitään lakiin, tapaan tai sopimuk­
seen perustuvaa määräystä tai käytäntöä, 
joka takaa muuttaville työntekijöille edulli­
semmat ehdot kuin tässä suosituksessa esite­
tään. 

5. Kaikenlainen muuttavien työntekijöi­
den syrjintä olisi lopetettava. 

II. Muuttavien työntekijöiden ja heidän per­
heidensä suojelu heidän meno- ja paluumat­
koillaan ja heidän työssäoloaan edeltävänä 

kautena. 

6. (1) Olisi ryhdyttävä toimenpiteisiin 
kansallisilla tai paikallisilla laeilla tai sään-
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nöksillä, hallitusten välisillä sopimuksilla tai 
muulla tavoin muuttavien työntekijöiden ja 
heidän perheidensä suojelemiseksi lähtöpai­
kan ja työpaikan välisellä matkalla heidän 
omaa etuaan sekä niiden maiden tai alueiden 
etua ajatellen, joista he tulevat, joissa he 
siirtyvät paikkakunnalta toiselle ja joihin 
he matkustavat. 

(2) Näihin toimenpiteisiin tulisi kuulua 
a) koneellisten kuljetusvälineiden asetta­

minen muuttavien työntekijöiden ja heidän 
perheidensä käytettäviksi, milloin se on käy­
tännössä mahdollista, julkiset matkustajien 
kuljetusvälineet mukaan luettuina; 

b) sopivien välimatkojen päässä sijaitse­
vien levähdysleirien järjestäminen, joissa 
olisi saatavissa asunto, ruokaa, vettä ja vält­
tämättömin ensiapu. 

7. Olisi ryhdyttävä kaikkiin tarpeellisiin 
toimenpiteisiin, jotta muuttavat työntekijät 
voisivat suorittaa matkansa kohtuullisissa 
olosuhteissa 

a) joko siten, kun on kysymys työhön 
hankituista tai työhön otetuista työnteki­
jöistä, että määrätään työhön hankkimista 
tai työsopimuksia koskevissa säännöksissä työ­
hönhankkijalle tai hänen puuttuessaan työn­
antajalle velvollisuus kustantaa työntekijöi­
den ja tarvittaessa heidän perheidensä 
matka; 

b) tai siten, kun on kysymys toiselle paik­
kakunnalle siirtyvistä työntekijöistä, jotka 
eivät ole vielä tehneet sopimusta tai hyväk­
syneet määrättyä työtarjousta, että koetetaan 
rajoittaa matkakustannukset mahdollisimman 
alhaisiksi. 

8. (1) Olisi ryhdyttävä toimenpiteisiin 
maksuttoman lääkärintarkastuksen järjestä­
miseksi muuttaville työntekijöille heidän läh­
tiessään työhön tai alkaessaan työn sekä 
työn päätyttyä. 

(2) Milloin lääkintöhenkilökunnan puute 
eräillä seuduilla tekee mahdottomaksi kah­
den lääkärintarkastuksen suorittamisen kai­
kille muuttaville työntekijöille, olisi etusija 
annettava muuttaville työntekijöille, 

a) jotka tulevat seuduilta, joilla esiintyy 
tarttuvia tai paikkakunnallisia tauteja; 

b) jotka ryhtyvät työhön tai ovat suorit­
taneet työtä, joka on terveydelle erityisen 
vaarallista; 

c) joiden matkat tapahtuvat erityisen 
työnhankinta- tai työhönottosuunnitelman 
mukaisesti. 

9. ( 1) Mikäli asianomainen viranomainen 
katsoo, neuvoteltuaan työnantaja- ja työn­
tekijäjärjestöjen kanssa, mikäli näitä on, 
että ilmastoontotuttautumiskausi on tarpeen 
työntekijöiden terveyden kannalta, olisi vi­
ranomaisen ryhdyttävä toimenpiteisiin . täl­
laisen kauden järjestämiseksi työntekijöille, 
etenkin niille, jotka on hankittu työhön tai 
ovat tehneet työsopimuksen, välittömästi en­
nen heidän työhön ryhtymistään. 

(2) Päättäessään siitä, onko ilmastoon­
totuttautumiskausi tarpeellinen, asianomaisen 
viranomaisen olisi otettava huomioon ilmasto, 
korkeussuhteet ja ne erilaiset olosuhteet, 
joissa muuttava työntekijä voi joutua työs­
kentelemään. Mikäli viranomainen pitää il­
mastoontotuttautumiskautta tarpeellisena, 
sen olisi määrättävä kauden pituus paikal­
lisia olosuhteita vastaavaksi. 

(3) Ilmastoontotuttautumiskautena työn­
antajan olisi huolehdittava työntekijän ja 
niiden perheenjäsenten tyydyttävästä toi­
meentulosta, jotka ovat saaneet luvan seu­
rata häntä. 

10. Olisi ryhdyttävä toimenpiteisiin kotiut­
tamisoikeuden turvaamiseksi muuttaville 
työntekijöille ja tarvittaessa heidän perheil­
leen aikana, jonka pituuden asianomainen 
viranomainen määrää kuultuaan työnantaja­
ja työntekijäjärjestöjä, mikäli niitä on, seu­
raavissa olosuhteissa: 

a) milloin työhönhankinta-asiamies tai 
työnantaja on hankkinut muuttavan työn­
tekijän tai lähettänyt hänet työhönottopai­
kalle, työntekijä olisi kotiutettava sinne, 
missä hänet otettiin työhön tai mistä hänet 
lähetettiin työhönottopaikalle, työhönhankki­
jan tai työnantajan kustannuksella silloin 
kun 

i) työntekijä tulee työkyvyttömäksi joko 
tapaturman tai sairauden tähden hänen 
ollessaan matkalla työpaikalle; 

ii) lääkärintarkastuksessa todetaan työn­
tekijä työhön kykenemättömäksi; 

iii) työntekijää ei oteta työhön hänestä 
riippumattoman syyn vuoksi, vaikka hänet · 
sitä varten lähetettiin toiselle paikkakun­
nalle; 

iv) asianomainen viranomainen toteaa, 
että työntekijä on otettu työhön tai lähe­
tetty toiselle paikkakunnalle työhönottoa 
varten väärien tietojen varjolla tai ereh­
dyksestä; 
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b) milloin muuttava työntekijä on tehnyt 
työsopimuksen ja työnantaja tai hänen ni­
missään toimiva henkilö on lähettänyt hänet 
työpaikalle, olisi hänet sekä muut hänen 
samalla tavoin sinne kuljetetut perheenjä­
senensä kotiutettava sinne, missä hänet otet­
tiin työhön tai mistä hänet lähetettiin 
muualle työhönottoa varten, työnantajan kus­
tannuksella silloin kun 

i) sopimuksessa määrätty palvelusaika 
on päättynyt; 

ii) sopimus purkautuu, koska työnantaja 
ei pysty sitä noudattamaan; 

iii) sopimus purkautuu, koska työn­
tekijä ei pysty sitä noudattamaan sairau­
den tai tapaturman johdosta; 

iv) sopimus purkautuu osapuolten yhtei­
sestä sopimuksesta; 

v) sopimus purkautuu toisen osapuolen 
pyynnöstä, mikäli asianomainen viranomai­
nen ei päätä asiasta muulla tavoin. 
11. Asianomaisen viranomaisen tulisi myö­

tämielisesti tutkia kysymystä, onko ja millä 
ehdoilla niillä muuttavilla työntekijöillä tai 
heidän perheenjäsenillään, joita työnantaja 
tai hänen nimissään toimiva henkilö ei ole 
lähettänyt työpaikalle, kotiuttamisoikeus. 

12. Siinä tapauksessa, että muuttava työn­
tekijä kuolee, tulisi hänen perheenjäsenil­
lään olla kotiuttamisoikeus aikana, jonka pi­
tuuden asianomainen viranomainen määrää 
kuultuaan työnantaja- ja työntekijäjärjes­
töjä, mikäli niitä on, sinne, missä työn­
tekijä otettiin työhön tai mistä hänet lähe­
tettiin työhönottopaikalle, työhönhankkijan 
tai työnantajan kustannuksella 

a) silloin kun heillä oli lupa seurata työn­
tekijää työpaikkakunnalle: 

i) mikäli kuolema sattui matkalla työ­
paikkakunnalle; 

ii) mikäli kuollut työntekijä oli tehnyt 
työsopimuksen työnantajan kanssa; tai 
b) muissa tapauksissa niissä olosuhteissa, 

jotka asianomainen viranomainen on määri­
tellyt yllä olevan 11 kohdan mukaisesti. 

13. (1) Muuttavilla työntekijöillä tulisi 
olla mahdollisuus luopua kotiuttamisoikeu­
destaan työnantajan kustannuksella, jolloin 
luopumismahdollisuutta olisi käytettävä mää­
rätyn ajan kuluessa ja sillä tavalla kuin 
asianomainen viranomainen määrää kuul­
tuaan työnantaja- ja työntekijäjärjestöjä, 
mikäli niitä on. Luopuminen tulisi lopulli­
seksi vasta tämän määräajan jälkeen. 

(2) Muuttavilla työntekijöillä tulisi myös 
olla mahdollisuus lykätä kotiuttamisoikeu­
tensa käyttäminen määräajaksi, jonka pituu­
den asianomainen viranomainen vahvistaa. 

14. Milloin asianomainen hallitus tai hal­
litukset laativat tai hallitusten määräyksestä 
laaditaan työnantajien ja muuttavien työn­
tekijöiden kesken tehtävien sopimusten malli­
sopimukset, olisi mainittujen sopimusten 
määräyksiin nähden kuultava, mikäli mah­
dollista, asianomaisten työnantajien ja työn­
tekijöiden sekä heidän vastaavien järjestö­
jensä edustajia, mikäli järjestöjä on. 

15. (1) Olisi ryhdyttävä toimenpiteisiin 
muuttavien työntekijöiden asianmukaisen 
työnvälityksen järjestämiseksi. 

(2) Näihin toimenpiteisiin tulisi kuulua, 
mikäli se näyttää asianmukaiselta, julkisen 
työnvälitysjärjestelmän perustaminen, jonka 

a) tulisi ylläpitää keskustoimistoa, jonka 
toimintasäde käsittää koko maan tai alueen, 
ja paikallisia toimistoja sekä niillä seuduilla, 
joilta työntekijät yleensä muuttavat, että 
työkeskuksissa, niin että voitaisiin koota tie­
toja työtilaisuuksista ja jakaa niitä sään­
nöllisesti niille seuduille, joilta työvoimaa 
yleensä virtaa näihin keskuksiin; 

b) puitteissa olisi ryhdyttävä pysyväisiin 
järjestelyihin niiden maiden tai alueiden 
työnvälitysviranomaisten kanssa, joihin mää­
rätyn alueen työntekijät yleensä muuttavat, 
tietojen kokoamiseksi siellä esiintyvistä työ­
tilaisuuksista: 

c) puitteissa olisi, mikäli mahdollista, jär­
jestettävä ammatinvalinnan ohjausta, sekä 
ryhdyttävä toimenpiteisiin työntekijöiden 
yleisen soveltuvuuden selville saamiseksi tiet­
tyihin ammatteihin nähden; 

d) työnvälitysviranomaisten olisi koetettava 
mikäli mahdollista saada selville, asianomais­
ten työnantaja- ja työntekijäjärjestöjen 
mielipiteet ja saada ne mukaan yhteistyöhön 
työnvälitystä järjestettäessä ja sen harjoit­
taessa toimintaansa. 

III. Toimenpiteet, joiden tarkoituksena on 
hillitä muuttoliikkeitä, joita ei pidetä toivot­
tavina muuttavien työntekijöiden ja heidän 

kotipaikkansa ja kotimaansa kannalta. 

16. Yleensä olisi hillittävä sellaisia työn­
tekijöiden muuttoliikkeitä, joita ei pidetä 
suotavina muuttavien työntekijöiden ja nii­
den yhteisöjen ja maiden kannalta, joista 
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työntekijät ovat lähtöisin, siten että pyritään 
parantamaan elinehtoja ja nostamaan elin­
tasoa niillä alueilla, joilla muuttoliikettä ta­
vallisesti ilmenee. 

17. Edellisessä kohdassa esitetyn politii­
kan soveltamista tarkoittaviin toimenpitei­
siin tulisi kuulua 

a) maastamuuttoseuduilla taloudellista ke­
hitystä ja ammattikoulutusta tarkoittavien 
ohjelmien hyväksyminen, jotta voitaisiin pa­
remmin käyttää hyväksi vapaata työvoimaa 
ja tarjolla olevia luonnonvaroja, ja etenkin 
sellaisia toimenpiteitä, joilla voidaan jär­
jestää uusia työtilaisuuksia ja tulolähteitä 
työntekijöille, jotka tavallisesti haluavat 
muuttaa maasta; 

b) maahanmuuttoseuduilla työvoiman jär­
kiperäisempi käyttö ja tuottavuuden kohotta­
minen paremman työn järjestelyn, työnteki­
jöiden paremman koulutuksen ja lisätyn ko­
neellistamisen tai muiden toimenpiteiden 
avulla sen mukaan kuin paikallisten olo­
suhteiden kannalta on tarpeellista; 

c) työhönhankinnan rajoittaminen alueilla, 
missä työvoiman poisvieminen saattaisi vai­
kuttaa haitallisesti sosiaaliseen ja taloudelli­
seen järjestykseen sekä kysymyksessä olevan 
väestön terveyteen, hyvinvointiin ja kehi­
tykseen. 

18. Niiden maiden tai alueiden hallitus­
ten, joista työntekijät muuttavat ja joihin 
ho muuttavat, tulisi koettaa saada aikaan 
asteettainen väheneminen muuttoliikkeissä, 
joita ei ole valvottu tai joiden valvonta on 
katsottu mahdottomaksi, silloin kun muutto­
liikkeitä ei pidetä suotavina muuttavien 
työntekijöiden eikä niiden yhteisöjen ja mai­
den kannalta, joista työntekijät ovat lähtöi­
sin. Niin kauan kuin näiden säännöstele­
mättömien muuttojen taloudelliset syyt ovat 
vaikuttamassa, tulisi asianomaisten hallitus­
ten koettaa harjoittaa sopivaa valvontaa sekä 
vapaaehtoisiin muuttoihin että järjestettyyn 
työhönhankintaan nähden siinä laajuudessa 
kuin tällainen valvonta näyttää mahdolliselta 
ja toivottavalta. Tällainen rajoittaminen ja 
valvonta voidaan toteuttaa alueellisilla tai 
paikallisilla toimenpiteillä tai keskinäisillä 
sopimuksilla. 

19. Niin kauan kuin säännöstelemättömät 
muutot jatkuvat, asianomaisten hallitusten 
tulisi koettaa turvata, mikäli mahdollista, 
näissä olosuhteissa muuttaville työntekijöille 
tässä suosituksessa määrätty suojelu. 

IV. Muuttavien työntekijöiden suojelu hei­
dän työkautenaan. 

A. Y 1 e i s e t s u u n t a v i i v a t. 

20. Olisi tehtävä kaikki mahdollinen yhtä 
edullisten työ- ja elinehtojen turvaamiseksi 
muuttaville työntekijöille kuin ne, jotka 
laissa tai käytännössä myönnetään muille 
samaa työtä suorittaville työntekijöille, sekä 
tämän suosituksen seuraavissa kohdissa esi­
tettyjen suojelunormien soveltamiseksi muut­
taviin työntekijöihin samalla tavoin kuin 
muihin työntekijöihin. 

B. Asunto. 

21. Muuttavien työntekijöiden asunnon 
järjestämistä koskeviin toimenpiteisiin tulisi 
kuulua toimenpiteitä, joilla tehdään mahdol­
liseksi sellaisten asuntojen hankkiminen 
näille työntekijöille joko työnantajan kustan­
nuksella, asianmukaisen raha-avustuksen 
myöntämisellä tai muulla tavoin, jotka täyt­
tävät hyväksytyt vaatimukset ja joiden vuok­
rat ovat kohtuulliset kysymyksessä olevien 
eri työntekijäryhmien palkkoihin nähden. 

22. Asianomaisen viranomaisen olisi huo­
lehdittava tyydyttävien asunto-olojen järjes­
tämisestä muuttaville työntekijöille. Sen olisi 
määriteltävä asuntojen vähimmäistaso ja val­
vottava tiukasti tämän tason noudattamista. 
Lisäksi sen olisi määriteltävä niiden työn­
tekijäin oikeudet, joita voidaan vaatia tyh­
jentämään asuntonsa heidän lähtiessään työ­
paikasta, sekä olisi ryhdyttävä kaikkiin tar­
peellisiin toimenpiteisiin näiden oikeuksien 
turvaamiseksi. 

C. Palkat. 

23. (1) Olisi ryhdyttävä toimenpiteisiin 
muuttavien työntekijöiden palkkojen määrää­
miseksi. 

(2)Näihin toimenpiteisiin tulisi kuulua 
a) vähimmäispalkka-asteikon hyväksymi­

nen, joka on laskettu niin, että muuttava 
työntekijä, joka on otettu työhön joka ei 
edellytä ammattitaitoa, voi alimmalla palk­
kamäärällä, kaikki lisät mukaan lukien, tyy­
dyttää ainakin vähimmäistarpeensa alueella 
hyväksyttyjen vaatimusten mukaisesti, per­
heen säännöllisen huoltamisen huomioon 
ottaen; 
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b) vähimmäispalkkamäärien määräajoin 
tapahtuva määrääminen joko 

i) työehtosopimuksilla, joista asianomais­
ten työntekijöiden edustavat järjestöt ja 
asianomaiset työnantajat tai työntekijä­
järjestöt vapaasti neuvottelevat; tai 

ii) asianomaisten viranomaisten toimesta 
yllä a) kohdassa esitetyn periaatteen mu­
kaisesti, silloin kun ei ole mitään sopivaa 
menetelmää vähimmäispalkkamäärien mää­
räämiseksi työehtosopimuksilla. 
24. Mikäli on asianmukaista, tulisi asian­

omaisten viranomaisen ottaa huomioon palk­
koja määrätessään tulokset, joita mahdolli­
sesti on käytettävissä perheiden kulutusta 
kysymyksessä olevalla alueella koskevasta 
talousmenojen tutkimuksesta, edellytettynä, 
että tällaiset tutkimukset suoritetaan yhteis­
työssä edustavien työnantaja- ja työntekijä­
järjestöjen kanssa. 

25. Työnantaja- ja työntekijäjärjestöjen 
edustajien, missä järjestöjä on, ja muussa ta­
pauksessa asianomaisten työnantajien ja 
työntekijöiden edustajien tulisi osallistua 
yhtä monilukuisina ja tasa-arvoisina vähim­
mäispalkkamäärien määräämistä koskevien 
säännösten soveltamiseen. 

26. Voimassa olevat vähimmäispalkkamää­
rät olisi ilmoitettava asianomaisille työnanta­
jille ja työntekijöille. Mikäli palkkamäärät 
on määrätty 23 kohdan 2 b) ii) alakohdan 
mukaan, niiden tulisi olla sitovat sekä työn­
antajiin että työntekijöihin nähden eikä saisi 
olla mahdollista niitä alentaa näiden väli­
sillä sopimuksilla ilman asianomaisen viran­
omaisen nimenomaista suostumusta. 

27. Työnantajat olisi velvoitettava pitä­
mään luetteloita, joista ilmenee kunkin työn­
tekijän osalta palkanmaksut ja palkanpidä­
tykset. Palkkojen ja pidätysten suuruus olisi 
ilmoitettava asianomaisille työntekijöille. 

28. Palkanpidätykset saataisiin suorittaa 
vain kansallisessa lainsäädännössä määrä­
tyissä tai työehtosopimuksessa tai välimies­
päätöksessä vahvistetuissa olosuhteissa ja 
niissä ilmoitetussa laajuudessa. 

29. Palkka olisi yleensä maksettava suo­
raan kullekin työntekijälle laillisilla maksu­
välineillä. 

30. Palkat olisi maksettava säännöllisesti 
sellaisin väliajoin, että palkansaajien vel­
kaantumismahdollisuus käy mahdollisimman 
vähäiseksi, mikäli paikkakunnalla ei ole 

päinvastaista vakiintunutta tapaa ja mikäli 
asianomainen viranomainen kuultuaan työn­
tekijöiden tai heidän edustavien järjestöjensä 
edustajia on vakuuttautunut siitä, että työn­
tekijät haluavat pitää tämän tavan voimassa. 

31. Palkan korvaaminen kokonaan tai osit­
tain alkoholilla tai terveydelle vahingollisilla 
aineilla olisi kiellettävä. 

32. Palkan maksaminen anniskeluravinto­
loissa tai myymälöissä olisi kiellettävä, mi­
käli ei ole kysymys näissä yrityksissä työs­
kentelevistä työntekijöistä. 

33. Työnantajaa olisi vaadittava rajoitta­
maan pieneen osaan työntekijän kuukausi­
palkasta työntekijälle maksamansa ennakot. 

34. Ennakkoa, joka ylittää asianomaisen 
viranomaisen määräämän rajan, ei lain mu­
kaan voitaisi periä ottamalla se työntekijälle 
myöhemmin maksettavasta palkasta tahi 
muulla tavoin. Ennakoista ei saisi ottaa 
mitään korkoa. 

35. Työntekijällä, johon nähden on sovel­
lettava vähimmäispalkkamääriä ja jolle sen­
jälkeen kun niitä alettiin soveltaa on mak­
settu näitä palkkamääriä pienempiä palkkoja, 
tulisi olla oikeus periä oikeusteitse tai muulla 
lainmukaisella menetelyllä hänelle maksetta­
vaksi kuuluva rahamäärä lainsäädännössä 
määrättävän määräajan kuluessa. 

36. Kun ruoka, asunto, vaatteet ja muut 
oleelliset tarvikkeet ja palvelukset kuuluvat 
palkkaan, olisi asianomaisen viranomaisen 
yhteistyössä työnantajien ja työntekijöiden 
edustavien järjestöjen kanssa ryhdyttävä 
kaikkiin mahdollisiin toimenpiteisiin sen var­
mistamiseksi, että nämä edut ovat tyydyttä­
vät, että niiden raha-arvo on oikein laskettu 
ja että luonnossa maksettava palkka ei ylitä 
arvoltaan määrättyä osaa rahassa lasketusta 
peruspalkasta, minkä osan määrääminen kuu­
luu asianomaiselle viranomaiselle. 

D. Y h t ä l ä i ne n p a a s y a mm a t t i­
t a i t o a v a a t i v i i n t ö i h i n. 

37. Olisi hyväksyttävä periaate, jonka 
mukaan kaikille väestön osille, muuttavat 
työntekijät mukaan luettuina, annetaan sa­
mat mahdollisuudet. 

38. Edellytettynä, että kansallisia maa­
hanmuuttolakeja sekä ulkomaalaisten käyttä­
mistä julkisissa viroissa koskevia erikois­
lakeja sovelletaan, olisi kaikkien raja-aitojen, 
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jotka estävät tai rajoittavat kansallisuuden, 
rodun, värin, uskonnon, heimoon kuulumisen 
tahi ammattiyhdistykseen liittymisen vuoksi 
jonkin väestön osan, muuttavat työntekijät 
mukaan luettuina, pääsyä tiettyihin töihin 
tai ammatteihin, katsottava olevan ristirii­
dassa yleisten suuntaviivojen kanssa ja olisi 
hyväksyttävä niiden poistamista tarkoittava 
periaate. 

39. Olisi heti ryhdyttävä toimenpiteisiin 
sen varmistamiseksi, että tämän suosituksen 
37 ja 38 kohdissa mainittuja periaatteita 
sovelletaan käytännössä ja että epäedullisim­
massa asemassa olevat työntekijöiden ryhmät 
voisivat osallistua yhä lukuisammin ammatti­
taitoa vaativien töiden suorittamiseen. 

40. Näihin toimenpiteisiin tulisi erityi­
sesti kuulua: 

a) kaikissa maissa ja kaikilla alueilla sa­
manlaisten teknillisen koulutuksen ja am­
mattikoulutusmahdollisuuksien järjestäminen 
kaikille työntekijöille sekä yhtäläisten työ­
tilaisuuksien antaminen kaikille työntekijöille 
uusissa teollisuusyrityksissä; 

b) maissa tai alueilla, minne erilaista ro­
tua tai alkuperää olevia erillisiä ryhmiä on 
jo asettunut pysyvästi asumaan, tilaisuuksien 
järjestäminen epäedullisimmassa asemassa 
olevalle työntekijöiden ryhmälle puolinaista 
tai täydellistä ammattitaitoa vaativien työ­
paikkojen saantiin; 

c) maissa tai alueilla, minne erilaista ro­
tua tai alkuperää olevia työntekijäryhmiä 
ei ole asettunut pysyvästi asumaan, yhtä­
läisten mahdollisuuksien järjestäminen kai­
kille ammattitaitoisille työntekijöille erityistä 
ammattitaitoa vaativien työpaikkojen saan­
tiin. 

E. A m m a t t i y h d i s t y s to i m i n t a. 

41. Muuttavilie työntekijöille olisi turvat­
tava yhdistymisvapaus ja oikeus vapaasti 
osallistua ammattiyhdistystoimintaan lain 
edellyttämissä puitteissa paikkakunnilla, 
missä he työskentelevät, ja olisi ryhdyttävä 
kaikkiin käytännössä mahdollisiin toimen­
piteisiin oikeuden turvaamiseksi kysymyk­
sessä olevia työntekijöitä edustaville am­
mattiyhdistyksille työehtosopimusten tekemi­
seen työnantajien tai työnantajajärjestöjen 
kanssa. 

F. K u 1 utu s ta v a r o i d en h a n k i n t a. 

42. (1) Olisi ryhdyttävä toimenpiteisiin 
kulutustavaroiden, etenkin välttämättömien 
tarveaineiden ja elintarvikkeiden hankkimi­
seksi ronuttaville työntekijöille ja heidän 
perheilleen kohtuullisiin hintoihin ja riittä­
vässä määrässä. 

(2) Työnantajan tai asianomaisen viran­
omaisen olisi asetettava muuttavien työn­
tekijöiden käyttöön viljelysmaata, mikäli se 
on mahdollista. 

43. Siellä missä osuustoimintajärjestöjen 
perustaminen osoittautuu hyödylliseksi, olisi 
ryhdyttävä toimenpiteisiin niiden kehittämi­
seksi, esim. 

a) perustamalla, mikäli mahdollista, karja­
farmeja, kalalammikoita ja kauppapuutar­
hoja osuustoimintaperiaatteen mukaisesti; 

b) perustamalla työntekijöiden osuustoi­
mintajärjestöjen hoitamia vähittäismyymä­
löitä; 

c) siten, että hallitukset antavat apua 
osuustoimintayritysten jäsenten koulutta­
mista, niiden hallinnon valvomista ja niiden 
toiminnan ohjaamista varten. 

44. (1) Milloin yritysten yhteydessä on 
myymälöitä, niissä olisi hyväksyttävä ainoas­
taan käteismaksutapa. 

(2) Mikäli paikallisten olosuhteiden täh­
den ei vielä voida noudattaa yllä 1) kohdassa 
mainittua määräystä, olisi ronuttaville työn­
tekijöille myönnettävät luotot rajoitettava 
määrättyyn osaan palkasta, jonka osan suu­
ruuden määrääminen kuuluu asianomaiselle 
viranomaiselle, ja myönnettävä mahdollisim­
man lyhyeksi määräajaksi. Koron ottaminen 
annetusta Iuotosta tai sen korvaaminen työllä 
olisi kiellettävä. 

G. S o s i a a l i t u r v a. T yöt u r v all i­
s u u s j a -te r v e y s. 

45. Muuttavien työntekijöiden etua tar­
koittavien järjestelyjen tulisi joka tapauk­
sessa ensijaisesti käsittää asianmukaisia toi­
menpiteitä, jotka koskevat työtapaturmien 
ja ammattitautien torjuntaa ja korvaamista, 
työntekijöiden ja heidän perheidensä lää­
kintöhuoltoa sekä työterveyttä ja joiden 
yhteydessä ei kiinnitetä huomiota työnteki­
jöiden kansallisuuteen, rotuun tai uskontoon. 
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46. Näihin toimenpiteisiin tulisi kuulua 
a) paikallisten olosuhteiden mukainen lää­

kärin valvonta työn aikana suoritettavien 
määräaikaisten käyntien muodossa sekä sai­
raskäynnit; 

b) ensiapu, ilmainen lääkärinhoito ja mah­
dollisuus saada sairaalahoitoa sääntöjen mu­
kaisesti, joiden määrääminen kuuluu asian­
omaiselle viranomaiselle; 

c) työtapaturmien ja ammattitautien kor­
vaamisjärjestelmä; 

d) asianmukainen apu työtapaturma- tai 
ammattitautitapauksissa; 

e) muuttavien työntekijöiden terveyden­
suojelu ja tapaturmien torjunta työpaikoilla; 

f) työtapaturmien ilmoittamista ja niiden 
syiden tutkimista koskevat toimenpiteet; 

g) työnantajien veivoittaminen kiinnittä­
mään muuttavien työntekijöiden huomio il­
moituksilla, puheilla tai muilla tavoilla hei­
dän työnsä vaarallisiin tai epäterveellisiin 
puoliin; 

h) erikois- tai lisäkoulutuksen tai neuvon­
nan antaminen muuttaville työntekijöille 
tapaturmien tai terveyttä uhkaavien vaaro­
jen torjunnassa työpaikoilla, silloin kun k.o. 
maassa tai alueella työskenteleville muille 
työntekijöille annettava koulutus tai neu­
vonta osoittautuu epätarkoituksenmukaiseksi 
työmenetelmien outouden, kielivaikeuksien 
tahi muiden syiden vuoksi; 

i) työnantajien ja työntekijöiden välisen 
yhteistyön luominen turvallisuustoimenpitei­
den edistämiseksi; 

j) erityiset terveydelliset ja sosiaaliset 
toimenpiteet muuttavan työntekijän vaimon 
ja lasten suojelemiseksi, kun nämä elävät 
hänen kanssaan. 

47. Silloin kuin muuttavat työntekijät 
eivät voi saada osakseen samaa kohtelua kuin 
muut työntekijät, mitä tulee suojeluun työ­
kyvyttömyys-, vanhuus- ja kuolemanvaa­
roilta, olisi ryhdyttävä toimenpiteisiin siinä 
laajuudessa kuin on mahdollista ja toivotta­
vaa, ja yhteistyössä työntekijöiden kanssa, 
keskinäiseen avunautoon perustuvien yhdis­
tysten ja huoltokassojen perustamiseksi yri­
tyksiin, jotta voitaisiin tyydyttää muuttavien 
työntekijöiden tarpeet yllä mainituissa ta­
pauksissa; näiden toimenpiteiden olisi kat­
sottava edustavan ensimmäistä vaihetta laa­
jemman organisation luomisessa paikkakun­
nalle, seudulle tai alueelle. 

3 4320/56 

H. M u u t t a v i e n t y ö n t e k i j ö i d e n 
suhde kotipaikkakuntaansa. 

48. Olisi ryhdyttävä toimenpiteisiin, jotta 
muuttavat työntekijät voisivat ylläpitää 
yhteyttä perheisiinsä ja kotipaikkakuntaansa; 
näihin toimenpiteisiin tulisi kuulua 

a) tarpeellisia järjestelyjä sitä silmällä 
pitäen, että työntekijä voi halutessaan lä­
hettää varoja kotipaikkakunnalle tai muualle 
jääneelle perheelleen ja että työntekijän 
suostumuksella voidaan hänelle perustaa pi­
dätetyistä palkoista säästötili, jolta hän 
nostaa rahat työsopimuksen päättyessä tai 
palatessaan kotipaikkakuunalleen tai muussa 
hänen kanssaan sovitussa tilanteessa; 

b) kirjeenvaidon tekeminen helpommaksi 
muuttavan työntekijän, hänen perheensä ja 
kotipaikkakuntansa välillä; 

c) tilaisuuden järjestäminen muuttavalle 
työntekijälle täyttää ne tapojen vaatimat 
velvollisuutensa kotipaikkakuntaansa koh­
taan, joita hän ei halua laiminlyödä. 

I. Muuttavien työntekijöiden 
aineellinen, henkinen ja mo­

raalinen hyvinvointi 

49. Olisi ryhdyttävä toimenpiteisiin muut­
tavien työntekijöiden aineellisen, henkisen ja 
moraalisen hyvinvoinnin turvaamiseksi; näi­
hin toimenpiteisiin tulisi kuulua 

a) vapaaehtoisten säästämismuotojen tildis­
tämistä; 

b) toimenpiteitä, joiden tarkoituksena on 
suojella työntekijöitä koronkiskonnalta, eri­
tyisesti siten, että alennetaan lainojen kor­
kokantaa, valvotaan luotonantajien toimintaa 
sekä edistetään asiallisiin tarkoituksiin käy­
tettävien lainojen myöntämistä osuustoimin­
nallisten luottolaitosten tai asianomaisen vi­
ranomaisen valvontaan kuuluvien laitosten 
taholta; 

c) mikäli mahdollista huoltoalan virkaili­
joiden pitäminen työssä maahanmuutto­
alueilla, virkailijoiden, jotka ovat perehty­
neet muuttavien työntekijöiden kieleen ja 
tapoihin ja joiden tehtävänä on helpottaa 
työntekijöiden ja heidän perheidensä sopeu­
tumista uusiin elintapoihin; 

d) koulunkäyntimahdollisuuden järjestä­
minen työntekijöiden lapsille; 
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e) tilaisuuden järjestäminen työntekijöille 
heidän henkisten tarpeidensa tyydyttämiseen 
ja heidän uskontonsa harjoittamiseen. 

V. Mnnttavien työntekijöiden asuttaminen. 

50. Lukuunottamatta niitä tapauksia, 
joissa muuttavien työntekijöiden asettumi­
nen pysyvästi asumaan on ilmeisesti heidän 
ja heidän perheidensä tai kysymyksessä ole­
vien maiden tai alueiden taloudellisten etu­
jen vastaista, olisi yleispolitiikaksi omaksut­
tava koettaa saada työntekijät ja heidän 
perheensä vakinaisesti asumaan työkeskuk­
sissa tai niiden läheisyydessä käyttämällä 
kaikkia asianmukaisia keinoja ja etenkin tä­
män suosituksen IV osassa sekä alempana 
51, 52 ja 53 kohdissa esitettyjä. 

51. Kuten tämän suosituksen 3 kohdassa 
mainitaan, mitään tämän suosituksen mää­
räystä ei saisi tulkita siten, että se antaa 
jollekin henkilölle oikeuden muuttaa tai 
jäädä johonkin maahan tai jollekin alueelle 
vastoin tämän maan tai alueen maahan­
muutto- tai muiden lakien määräyksiä. Sil­
loin kun tällainen toiminta ei kuitenkaan ole 
ristiriidassa kysymyksessä olevan maan nou­
dattaman politiikan kanssa, olisi asianomai­
sen viranomaisen kuitenkin harkittava helpo­
tusten myöntämistä maahanmuuttomaan kan­
salaisoikeuksien hankkimisessa niiden muut­
tavien työntekijöiden kohdalta, jotka ovat 
asuneet siellä vähintään viisi vuotta. 

52. ( 1) Milloin työntekijöiden asettuminen 
pitemmäksi ajaksi asumaan työpaikalle tai 
sen lähelle osoittautuu mahdolliseksi, olisi 
ryhdyttävä toimenpiteisiin, jotta heidät saa­
taisiin asumaan siellä pysyvästi. 

(2) Näihin toimenpiteisiin tulisi kuulua 
a) niiden muuttavien työntekijäin työhön­

hankinnan edistäminen, jotka tuovat muka­
naan perheensä; 

b) helpotusten myöntäminen, mikäli tämä 
toimenpide näyttää mahdolliselta ja toivotta­
valta, silmällä pitäen asianmukaisten yhdys­
kuntien perustamista työpaikalle tai sen lä­
heisyyteen; 

c) hyväksytyn tason mukaisten ja sopivan 
hintaisten asuntojen hankkiminen työnteki­
jöille työntekijöiden perheiden pysyvää asu­
mista silmälläpitäen; 

d) riittävän suuruisen maa-alan antami­
nen muuttavien työntekijöiden viljeltäväksi 
ravintoaineiden tuottamista varten, mikäli 
tämä toimenpide on mahdollinen ja toivot­
tava; 

c) sopivaropien huoltomuotojen puuttuessa, 
kylien tai yhdyskuntien perustaminen eläk­
keellä olevia muuttavia työntekijöitä varten 
paikoille, missä he voivat omakohtaisesti 
osallistua toimeentulonsa hankkimiseen, sil­
loin kun tämä toimenpide näyttää mahdolli­
selta ja toivottavalta. 

VI. Suosituksen soveltaminen. 

53. Asianomaisen viranomaisen olisi ryh­
dyttävä toimenpiteisiin valvonnan järjestä­
miseksi tarkoitukseen sopivan hallinnollisen 
elimen tai elinten avulla sekä yhteistyössä 
työnantaja- ja työntekijäjärjestöjen kanssa, 
mikäli näitä järjestöjä on, niiden muuttavien 
työntekijöiden suojelua koskevien toimen­
piteiden soveltamiseen nähden, jotka tässä 
suosituksessa esitetään. 

54. Etenkin silloin kun muuttavat työn­
tekijät eivät ole perehtyneet työehtoihin, kie­
leen, tapoihin tai rahaan, jotka ovat käytän­
nössä työssäoloalueella, olisi asianomaisten 
hallinnollisten elinten huolehdittava siitä, 
että työsopimusten tekemiseen liittyviä muo­
dollisuuksia noudatetaan niin että on var­
maa, että jokainen työntekijä ymmärtää 
työehdot, työsopimuksen määräykset sekä 
palkanmäärää ja palkanmaksua koskevat 
yksityiskohdat ja että hän on vapaasti ja 
tuntien asian hyväksynyt nämä määräykset 
ja ehdot. 

55. Kansainvälisen työjärjestön jäsenval­
tion tulisi selostaa Kansainväliselle työtoi­
mistolle sopivin väliajoin, sen mukaan kuin 
Hallintoneuvosto tulee päättämään, lainsää­
dännön ja käytännön tilaa niissä maissa ja 
niillä alueilla, joista jäsenvaltio vastaa 
tässä suosituksessa mainittujen asioiden 
osalta. Näistä selostuksista tulisi ilmetä, 
m1ssa määrin suosituksen määräykset on 
pantu täytäntöön tai aiotaan panna täytän­
töön, sekä ne määräysten muutokset, jotka 
on katsottu tarpeelliseksi tai näyttävät ole­
van tarpeelliset, jotta määräykset voitaisiin 
hyväksyä tai niitä soveltaa. 
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56. Emämaahan kuulumattomasta alueesta 
vastuussa olevan Kansainvälisen työjärjestön 
jäsenvaltion tulisi ryhtyä tarpeellisiin, sen 
toimivallasssa oleviin toimenpiteisiin tässä 
suosituksessa ilmoitettujen vähimmäisnormien 
tehokkaaksi soveltamiseksi tällä alueella sekä 

erityisesti esittää tämä suositus sen viran­
omaisen tai niiden viranomaisten harkitta­
vaksi, joiden toimivallassa on mainittujen 
vähimmäisnormien täytäntöönpano tällä 
alueella. 





1956 Vp.- V. M.- Esitys N:o 53. 

Ulkoasiainvaliokunnan mietintö N:o 20 
hallituksen esityksen johdosta, joka sisältää tiedonannon 
niistä sopimuksista ja suosituksista, mitkä Kansainvälinen 
työkonferenssi hyväksyi 38. istuntokaudellaan vuonna 1955. 

Eduskunta on päätöspöytäkirjan otteella 
11 päivältä syyskuuta 1956 lähettänyt ulko­
asiainvaliokuntaan valmistavasti käsiteltä­
väksi hallituksen esityksen n: o 53, joka si­
sältää tiedonannon niistä sopimuksista ja 
suosituksista, mitkä Kansainvälinen työkonfe­
renssi hyväksyi 38. istuntokaudellaan vuonna 
1955. Eduskunnan päätöksen mukaisesti va­
liokunta on pyytänyt asiasta työväenasiain­
valiokunnan lausunnon (Liite). 

Hallituksen esitykseen sisältyy sopimus 
(N:o 104), joka koskee työsopimuksen rik­
komisesta alkuasukastyöntekijöitä kohtaavia 
rangaistusseuraamuksia, ja suositus (N :o 99), 
joka koskee invaliidien työhuoltoa, sekä suo­
situs (N: o 100), joka koskee muuttavien 
työntekijöiden suojelua takapajuisissa maissa 
ja takapajuisilla alueilla. 

Kuten hallituksen esityksen perusteluista 
ja edellä sanotusta lausunnosta ilmenee, ei 
sopimuksella n: o 104 eikä suosituksena n: o 
100 ole merkitystä Suomelle. Sen sijaan in­
valiidien työhuoltoa koskevan suosituksen kä­
sittelyssä valiokunta on voinut todeta, että 
lainsäädäntömme ei eräiltä kohdin vielä täytä 

Helsingissä 1 päiväriä marraskuuta 1956. 

Asian käsittelyyn valiokunnassa ovat otta­
neet osaa puheenjohtaja Paasio, varapuheen­
johtaja Pohjala, jäsenet Forsberg, Heljas, 
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suosituksessa mainittuja velvoituksia, varsin­
kaan sairausinvaliidien kohdalla. 

Valiokunnan käsityksen mukaan olisi lain­
säädäntöämme invaliidihuollon alalla pyrit­
tävä kehittämään siten, että kysymyksessä 
olevassa suosituksessa edellytetyt tavoitteet 
voitaisiin myös sairausinvaliidien työhuollon 
osalta saavuttaa. 

Edellä mainituilla perusteilla valiokunta 
kunnioittaen ehdottaa eduskunnan päätettä­
väksi, 

että hallituksen esitykseen sisältyvää 
sopimusta ei olisi hyväksyttävä; 

että invaliidilainsäädäntöämme ke­
hitettäessä olisi mahdollisuuksien mu­
kaan otettava huomioon invaliidien 
työhuoltoa koskevassa suosituksessa 
esitetyt tavoitteet; ja 

että suositus, joka koskee muutta­
vien työntekijöiden suojelua taka­
pajuisissa maissa ja takapajuisilla 
alueilla, ei antaisi aihetta enempiin 
toimenpiteisiin. 

Kajala, Kukkonen, Kuusinen, Lukkarinen, 
H. Miettunen, Ryömä ja Soininen sekä vara­
jäsen Kajatsalo. 
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EDUSKUNNAN 
TYöVA.ENASIAINV ALIOKUNTA 

Helsingissä 

Liite. 

11 päivänä lokakuuta 1956 
Lausunto N: o 3 U l k o a s i a i n v a 1 i o k u n n a II e. 

Ulkoasiainvaliokunta on kirjelmällään n: o 
6 lokakuun 5 päivältä 1956 pyytänyt työ­
väenasiainvaliokunnan lausunnon hallituksen 
esityksestä n: o 53, joka sisältää tiedonannon 
niistä sopimuksista ja suosituksista, mitkä 
Kansainvälinen työkonferenssi hyväksyi 38. 
istuntokaudellaan vuonna 1955. Kuultuaan 
asiantuntijoina osastopäällikkö Rafael Rin­
nettä sosiaaliministeriöstä, filosofianmaisteri 
Veikko Niemeä työterveyslaitoksesta ja inva­
liidien koulutuskomitean puheenjohtajaa, 
jaostopäällikkö Eero Metsolaa sekä mainitun 
komitean sihteeriä, varatuomari Lauri Lai­
netta valiokunta lausuntonaan kunnioittaen 
esittää seuraavaa. 

Hallituksen esitykseen sisältyy sopimus 
(N: o 104), joka koskee työsopimuksen rikko­
misesta alkuasukastyöntekijöitä kohtaavia 
rangaistusseuraamuksia ja suositus (N: o 99), 
joka koskee invaliidien työhuoltoa sekä suo­
situs (N: o 100), joka koskee muuttavien 
työntekijöiden suojelua takapajuisissa maissa 
ja takapajuisilla alueilla. Huomioon ottaen 
sopimuksen (N: o 104) ja suosituksen (N: o 
100) meidän oloihimme nähden täysin mer­
kityksettömän sisällön hallitus on esitykses­
sään ehdottanut, ettei kysymyksessä olevaa 
sopimusta olisi hyväksyttävä ja ettei sanottu 
suositus osaltaan antaisi aihetta toimenpitei­
siin. Myös invaliidien työhuoltoa koskevan 
suosituksen (N :o 99) kohdalla, jonka sovel­
lutusalan todetaan ulottuvan laajemmalle 
kuin mitä maassamme voimassaolevat lait ja 
muut kysymyksen järjestelyä koskevat mää­
räykset antavat toimintamahdollisuuksia, hal­
litus on esityksen perusteluissa esitettyjen 
näkökohtien nojalla ehdottanut, että mai­
nittu suosituskaan ei tässä vaiheessa antaisi 
aihetta enempiin toimenpiteisiin ottaen huo­
mioon sen, mihin meillä on jo kysymyksen 
ratkaisun myönteiseen tulokseen saamiseksi 
ryhdytty. 

Valiokunnan mielestä on täysin hyväksyt­
tävää, että sopimuksen (N:o 104), joka kos­
kee työsopimuksen rikkomisesta alkuasukas-

työntekijöitä kohtaavia rangaistusseuraamuk­
sia ja suosituksen (N: o 100), joka koskee 
muuttavien työntekijöiden suojelua taka­
pajuisissa maissa ja takapajuisilla alueilla, 
suhteen olisi meneteltävä siten kuin hallitus 
on esityksessään esittänyt, koska sopimuksen 
määräykset ja suosituksen sisältämät ohjeet 
eivät koske ollenkaan asukkaitamme eivätkä 
maatamme. Sen sijaan invaliidien työhuol­
toa koskevan suosituksen (N :o 99) käsitte­
lyssä valiokunta on todennut, että hallituk­
sen esityksen perusteluissa esitettyjen näkö­
kohtien mukaan lainsäädäntömme ei eräiltä 
kohdin vielä nykyisin täytä suosituksessa 
tarkoitettuja velvoituksia, varsinkaan sai­
rausinvaliidien kohdalla. Valiokunta on kui­
tenkin samalla todennut sen, että lainsäädän­
tömme, huomioonottaen lisäksi esityksen pe­
rusteluissa mainitut järjestelmät ja vapaa­
ehtoisen toiminnan invaliidien työhuollon 
hyväksi, toisaalta ylittää eräät suosituksessa 
asetetut tavoittet. Lisäksi valiokunnan asian­
tuntijoilta saamien tietojen mukaan halli­
tuksen asettamassa invaliidien koulutuskomi­
teassa, jonka tehtävänä on mm. suunnitella 
invaliidien ammattikoulutuksen kehittämistä, 
on kiinnitetty suosituksessa esitettyihin näkö­
kohtiin riittävästi huomiota. 

Valiokunnan käsityksen mukaan olisi kui­
tenkin invaliidihuoltoa varten valmisteilla 
olevan yleissuunnitelman puitteissa pyrittävä 
kehittämään lainsäädäntöämme sitä silmällä 
pitäen, että kysymyksessä olevassa suosituk­
sessa edellytetyt minimitavoitteet voitaisiin 
saavuttaa myös sairausinvaliidien työterveys­
huollon kohdalla, jonka osalta olosuhteet 
maassamme eivät vielä ole täysin tyydyttä­
västi järjestetyt. Asian ollessa tässä vai­
heessa valiokunta tosin yhtyen hallituksen 
esitykseen kuitenkin edellyttää, että suosi­
tukseen sisältyviä tätä tarkoittavia periaat­
teita käytännössä kehitettäisiin siten, että jo 
lähiaikoina maassamme voitaisiin ryhtyä so­
veltamaan suosituksessa tarkoitettuja tavoit­
teita koko laajuudessaan. 



Liite. 

Edellä mainituilla perusteilla valiokunta 
kunnioittaen mielipitenään ilmoittaa, 

että käsiteltävänä olevaan hallituk­
sen esitykseen sisältyvää sopimusta ei 
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olisi hyväksyttävä ja että suositukset 
eivät antaisi aihetta enempiin toimen­
piteisiin. 

Valiokunnan puolesta: 

Arvi Turkka. 

Ensio Salonen. 





1956 Vp. - Edusk. vast. - Esitys N:o 53. 

E d u s k u n: n a n v a s t a u s Hallituksen esitykseen 
sisältävä tiedonannon niistä sopimuksista ja suosituksista, 
mitkä Kansainvälinen työkonferenssi hyväksyi 38. istunto­
kaudellaan vuonna 1955. 

Eduskunnalle on annettu Hallituksen esi­
tys N :o 53 sisältävä tiedonannon niistä sopi­
muksista ja suosituksista, mitkä Kansain­
välinen työkonferenssi hyväksyi 38. istunto­
kaudellaan vuonna 1955, ja Ulkoasiainvalio­
kunta on asiasta antanut mietintönsä N: o 20. 

Hallituksen esitykseen sisältyy sopimus 
(N: o 104), joka koskee työsopimuksen rik­
komisesta alkuasukastyöntekijöitä kohtaavia 
rangaistusseuraamuksia, ja suositus (N: o 99), 
joka koskee invaliidien työhuoltoa, sekä suo­
situs (N: o 100), joka koskee muuttavien 
työntekijöiden suojelua takapajuisissa maissa 
ja takapajuisilla alueilla. 

Kuten Hallituksen esityksen perusteluista 
ilmenee, ei sopimuksella N: o 104 eikä suosi­
tuksena N :o 100 ole merkitystä Suomelle. 
Sen sijaan invaliidien työhuoltoa koskevan 
suosituksen käsittelyssä Eduskunta on toden­
nut, että lainsäädäntömme ei eräiltä kohdin 
vielä täytä suosituksessa mainittuja velvoi­
tuksia, varsinkaan sairausinvaliidien koh-
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dalla. Eduskunnan mielestä olisi lainsää­
däntöämme invaliidihuollon alalla pyrittävä 
kehittämään siten, että kysymyksessä ole­
vassa suosituksessa edellytetyt tavoitteet voi­
taisiin myös sairausinvaliidien työhuollon 
osalta saavuttaa. 

Edellä esitetyn perusteella Eduskunta on 
päättänyt, 

että Hallituksen esitykseen sisälty­
vää sopimusta ei ole ratifioitava; 

että invaHidilainsäädäntöärnme ke­
hitettä:essä olisi mahdollisuuksien mu­
kaan otettava huomioon invaliidien 
työhuoltoa koskevassa suosituksessa 
esitetyt tavoitteet; ja 

että suositus, joka koskee rnuutta.. 
vien työntekijöiden suojelua taka­
pajuisissa maissa ja takapajuisilla 
a.lueilla, ei anna aihetta enernpiin toi­
menpiteisiin. 


